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Centennial Ball is Social
Event of the Season

The St. Vitus Centennial Ball held last Saturday evening,
January 16 in the auditorium was an overwhelming success. It
was the one of the top social events in the Slovenian community
in many years. jg_gr hundred and thirty-five party goers braved
cold winter weather to help St. Vitus celebrate its 100th anniver-
sary. Ticket sales reached a climax early last week and sold out
days before the d:unh _benefit. The hall was beautifully

~decorated with four tarn- of-the-century lighted street lamps and
illuminated shrubbery, and an overhead rotating crystal ball.
Each table held a 5-tier glass decoration with alternating flowers
and lighted candles. The overall view from the balcony was
breathtaking. The Joey Tomsick Band played brilliantly during
dancing. The exceptionally delicious meal was prepared by Julie
Zalar. The four committee persons are to be congratulated
for their outstanding contribution to a stupendous event. The
guests were abuzz with delight and remarks were heard that this
was one of the few events in years where most of the patrons
Stayed until the very end.

The chairpersons pictured above are, from left, Louise Strauss,
Danny Reiger, Gene Drobnic, and Martina Jakomin.

(All photos by Tony Grdina)

A lable of party .goers at the St. Vltus Centennial Ball are, from
left, Jennie Strumbel, Josie Mohorcic, Ed and Daniella Avsec,
Florence Jaksic, Joe Avsec, and Millie and Jim Logar.

Delighted to participate in the 100th year celebration are, from
left, Bill and Mary Fugo, parents of Denise Marie Fugo, owner
of Sammy’s Restaurant, #nd Centennial Ball Co-chairman,
Danny Reiger.

Mark Grdina
Sledding in Europe
Mark Grdina left Cleveland

last Friday and is now_com-
eting for the United States

Bo hsled team in Cortina, Ita-
The competition there is
from Jan. 17th to the 24th.
Then the sledders venture to
Arunwalderhof in the Tyrol
area of Austria for the Europa
Cup - Igla from January 24
through February 1.
The World Championships
follow in-the same place until

" Feb. 16.

If the U.S. team does well,
they will be invited to compete
in the World Cup in Lilleham-
mer, Norway from Feb. 17 to
March 4. Lillehammer is the
site of the 1994 Winter Olym-
pics.

St. Vitus Endowment
Update

The Board of Trustees of the
St. Vitus Endowment Trust is
pleased to announce that as of
January 20 the campaign for
the Endowment Trust has
reached a milestone by achiev-
ing 70% of the minimum goal

“ "of $750,000."

The campaign has raised
$523,500 to_date, Of this

amount only $21,000 (4%) is
pledged with the remaining
amount already collected.

Approximately 450 persons
or organizations have con-
tributed. This equates to an
average donation of $1,163. If
you discount the large dona-
tions, the average is between
$400 and $750.

The purpose of the St. Vitus
Endowment Trust is to_pro-
vide support for the operation,
maintenance, capital re-
quirements, student scholar-

ships, and continued existence
of the St. Vitus parish.

St. Vitus is the first Slove-
nian Catholic parish establish-
ed in Ohio, in 1893. The parish
is celebrating its centennial
year. Two speakers sponsored
by the Endowment Trust in
conjunction with the Centen-
nial Year were Rev. Joseph
Yelenc and Doctor Robert J.

ite. &

The next Centennial event is
a chicken and pork dinner
sponsored by the Saturday St.
Vitus Slovenian Language
School on Sunday, January
24. Tickets are $8 for adults
and $4 for children. Serving
begins at 11:30 a.m. Take-outs
are available.

Slovenian School
Benefit

St. Vitus Slovenian
Language School is sponsor-
ing its annual benefit
chicken/roast beef dinner on
Sunday, January 24. Serving
will be from 11 a.m. until 1:30
p.m. Donation is $8 for
adults.

Everyone is invited.

Iz Clevelanda in okolice

Kosilo Slovenske Sole—

To nedeljo vas vabi Sloven-
ska 3ola pri Sv. Vidu na kosi-
lo, ki bo v $olski dvorani od
11.30 do 1.30 pop. Dopis na
str. 8.

»Pristavska no¢«—

Vsakoletno »Pristavsko
noé« bo to soboto v SND na
St. Clairju, Za ved informacije
in vstopnice, poklidite JoZeta
Kosirja na 481-5621.
Upokojenci Slov. pristave—

Klub upokojencev Sloven-
ske pristave ima mese¢no sejo
v sredo, 27. januarja, ob 1.30
pop., v Baragovem Domu na
St. Clair Ave. Clanstvo lepo
vabljeno.

Seja—

Klub upokojencev v Nev-
burgu in Maple Hts. ima sejo v
sredo, 27. jan., ob 1. pop., v
SND na E. 80 St.

Televizijske oddaje—

Obveséeni smo, da tisti, ki
dobivajo narodnostno kabel-
sko televijsko postajo »Sco-
la«, lahko gledajo oddajo
RTV Ljubljane ob 6.30 zv., in
ne vet ob 9.30 zv.

V tiskovni sklad—

Klub slov. upokojencev na
Holmes Ave. je poklonil $70 v
podporo naSemu list. Za njih
naklonjenost se najlepse zah-
valimo!

Organizacije vabimo, da nam
sporo¢ajo datume njihovih
prireditev, nalrtovanih za leto
1993,

New Government
For Slovenia

This morning, just before
publication, in a telephone
conversation with a source in
Ljubljana, we received confir-
mation that Slovenia now has
a new government. The Prime
Minister continues to be Dr.
Janez Drnovsek, leader of the
Liberal Democrat party. The
Deputy Prime Minister and
the new Foreign Minister is
Lojze Peterle, leader of the
Christian Democrats and a
former prime minister. Dr.
Dimitrij Rupel is no longer
foreign minister, but remains a
member of Slovenia’s parlia-
ment and leader of his party’s
members in parliament.

What is most interesting is
that the third major party co-
operating in the coalition are
the former Communists, who
also have four of the fifteen
seats in the government, as do
the Christian Democrats. The
two strongest conservative
parties other than the Chris-
tian Democrats thus remain in
the opposition.

A much fuller report on the
new government is on page
evemyin the Slovene section.

Dr. Rudolph M. Susel

Izreden uspeh—. .

Banket ob stoletnici ustano-
vitve fare sv. Vida, ki je bil
preteklo soboto v svetovid-
skem avditoriju, je izredno
lepo uspel. Daljfe porotilo s
fotografijami je v angleSkem
delu.

Srecanje z zupanom Whiteom-

Pretekli petek zveler je cle-
velandski Zupan Michael
White imel sreanje z uredniki
narodnostnih ¢asopisov v Cle-
velandu (teh je sedaj bore
malo) in voditelji narodnost-
nih radijskih oddaj (ki jih je
veliko ve¢). White je znova po-
trdil, da je nadarjen govornik
in je bilo ozradje zelo prijetno,
Seprav vsebinsko manj tehten
kot na prej3njih srecanjih.
Kosilo pri M. Vnebovzeti—

V nedeljo, 14. februarja, na
dan sv. Valentina, bo v 3olski
dvorani pri Mariji Vnebovzeti
kosilo, na katerega vas vabi
tamkajsnji Slovenski cerkveni
zbor.

Pobratenje mest—

Izgleda, da se nekateri zani-
majo za novice glede nadalj-
njih korakov v zvezi z namera-
vanim pobratenjem mest Cle-
\eland Ljubljana. Zagotavlja-
“mmo, da bomo vet porotali ta-
krat, ko bomo vet izvedli.

Novi grobovi

Jerry Bohinc

Véeraj je v Meridia Hillcrest
bolnici za sréno boleznijo umrl
87 let stari Jerry Bohinc, ki je
lastoval mnoga leta trgovino
Northeast Appliance & Furni-
ture Co. Rojen v Clevelandu,
s0 ga njegovi starsi vzeli v Slo-
venijo, ko je bil 5 let star, v
Cleveland se je vrnil, ko je
imel 18 let in Zivel v svetovid-
ski okolici. V 30ih letih je imel
trgovino v senklerski naselbi-
ni, nato na E, 185 St., kon¢no
pa na Lake Shore Blvd. v Eu-
clidu. Trgovina je bila proda-
na neslovencem l." 1989, Zanj
Zalujejo Zena Genevieve, roj.
Zulich, ofe Kathryn Wisne,
Geraldine Kaspar, Genevieve
Firnhaber, Jeromea ml.,
Jamesa, Michaela in Thoma-
sa, 15-krat stari ole, brat Iva-
ne, Mare ter Ze pok. Stanleya,
Paula in Slave. Pogreb bo iz
Brickmanovega zavoda na
21900 Euclid Ave. v soboto, s
sv. maso ob 10. dop. v cerkvi
sv. Noela in pokopom na Ver-
nih du$ pokopali§éu. Ure kro-
pljenja bodo jutri, v petek, od
2. do 4. pop. in zv. od 7. do 9.
Druzina priporoéa darove v
pokojnikov spomin Sloven-
skemu domu za ostarele na
18621 Neff Rd., Cleveland,
OH 44119.

{(Osmrtnice tudi na str. 11, 12)

Podpirajmo Slovenijo!
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Cleveland’s Mayor Michael White Addresses Nationality Edltors -

Last Friday evening, Cleve-
land Mayor Michael White
hosted a reception and meet-
ing with local nationality news-
paper editors and radio pro-
gram hosts in City Hall’s Red
Room. Mayor White’s Liaison
for International Affairs,
Richard J. Konisiewicz, or-
ganized the meeting, wel-
comed the some fifty guests,
and introduced Mayor White.

Most of those present were
from various local radio pro-
grams. As is usually the case in
such nationality-based gather-
ings, Slovene Americans were
well-represented. Attending
were Tony Petkovsek, Joey
Tomsick, Paul Lavrisha and
Eda Vovk, the new proprietor
of Tivoli Enterprises in the St.
Clair Slovenian National
Home. It was also pleasant to
exchange greetings with Joe
Skrabec, who is a City of
Cleveland employee.

Mayor White’s remarks
were brief. He expressed plea-
sure at the efforts expended by
the members of the city’s 72

nationality groups to keep
mﬁfa-ggggilive. This is
something worthwhile, he
noted, and added that the
challenge is to use this diversi-
ty to promote understanding
and mutual respect, not to ac-
centuate separateness from
each other,

The Mayor noted, as he has
before in similar gatherings,
that his home neighborhood
was and -remains close to the
Cleveland Cultural Gardens.
He said the city has invested a
million dollars in the Gardens
by installing new sidewalks,

improving the grounds, the
lighting, and the" general safe-
ty. He noted in

huge numbers of { Towers have
been planted in_ L year:
and urged those ! w 0 ave not

seen the Gardens in recent

years to plan on doing so.
The Mayor also urged that
the various nationality groups
get involved in helping refur-
bish their particular Garden,
to invest time and money to
assist the renovation along
with the City of Cleveland.

White also spoke of the
Gateway project and noted he

had insisted that when the
Gateway stadium_opens for
baseball _next year, each of the

72 nationality groups will have

_its flag flying in front of it, Of

these, of course, one will be
Slovene.

The Mayor emphas:zed his
religious faith and urged pray-
ers for the City especially in
these coming weeks, as it is a

particularly difficult time. Al- .

though he did not say so, he
surely had in mind the recent

death while in police custody
of an African American Cleve-

lander and the tension this
incident has provoked.

White is completing his first
four year term and will be a
candidate for reelection this
November. At this point, no
major potential opponent has
surfaced and it appears likely
he will win another four years.
That was the conventional wis-
dom about former president
George Bush a year ago, how-
ever, so things can change.

Together with the Mayor, of

course, all members of Cleve-

USS Band Winter Concert

For fifteen years each season,
the United Slovenian Society

e v
wf——cmm
with this year’s event schedul-

ed for Saturday, February 6,
at the Slovene Workmen’s
Home, 15335 Waterloo Road.

The evening’s main festivity
will feature the concert perfor-
mance at 7 p.m. in the main
auditorium.

This year an optional dinner
will be served from 5 p.m. on
in the lower hall.

After 9 p.m. a special presen-
tation will take place with the
Lipa Park Button Box Club of
St. Catharine’s, Ontario,
Canada who will play for the
dance and social.

Tickets for the entire
package — dinner, concert

and dancing are $15, and for

the concert and dance $8 per
person. They are available
from Slovene Workmen’s
Home, the Polka Hall of
Fame, 291 E. 222 Street, or by
calling Shirley Lipold at
692-0577.

The USS Band features a
variety of Slovenian favorites,
show tunes, big band selec-
tions and marches and has per-
formed throughout greater
Cleveland and in Slovenian
communities in other states
and Canada since it’s incep-
tion in 1978. In 1981 the band
toured Slovenia and has been
under Norman Novak’s direc-
tion since the beginning.

—Tony Petkovsek

EVENTS...

The Euclid Pensioners Club
annual dinner dance will be
held Feb. 6 in the Slovenian

Society Home. Music by
Slovenian Chromatic Club.
For tickets call Josephine

Trunk at 481-5004 or Ann

Kosten at 946-3878.

; {
Al Kopore, Jr.

Piano Technician
(216) 481-1104

Anton M. Lavrisha

R

< Electronic Filing —~

B0 zeFomo

18975 Villaview Road ¢ Cleveland, OH 44119
1-800-TAX REFUND

(216) 692-1172

land City" gguq

also
facc ‘elections thzg‘qureaf T‘H’ey -

1“’5‘4! 3l

5 e el b

and*he atmosphere surely re-
flected the interests of those
present. It would be nice, how-
ever, to have a format that
would _emphasize less the
“social side and more the
substantive.

Dr. Rudolph M. Susel

' Singers Wanted

Singers are needed to join
Glasbena Matica Chorus
which meets each Monday
night at 7:30 p.m. in the Slove-
nian National Home on St.
Clair Avenue.

First rehearsal for 1993 will
be on January 25. Tenors are
especially in demand, but all
good vocalists are welcome.

If you enjoy singing and per-
forming in a concert and mak-
ing good friends, please join
us.

Call president Bob Hopkins
at 467-7475.

Bells Against
Abortion

The Most Reverend Anthony
M. Pilla, Bishop of Cleveland,
has asked that parishes
throughout the eight-county
diocese participate in a tolling
of bells to remember the
aborted unborn, Friday,
January 22 at noon. It is the
20th anniversary of the U.S.
Supreme Court’s decision
which legalized abortion.

St. Mary Benefit

The Holy Name Society of
St. Mary (Collinwood) parish
is sponsoring a raffle/dinner
on Saturday, February 6 at the
Collinwood Slovenian Home.
Tickets are $40 each. For fur-
ther information contact Bill
Kozak (541-4034), or Ed
Kocin (451-6792), or Frank
Zernic (486-6157).

It was a pleasant gathenng \

22078 LAKESHORE BOULEVARD

Think snow! Think Euclid Travel!
SKI VACATION PACKAGES

100 Words

BECAUSE...

PLATFORM

Old Glory
Speaks Out

Some people call me Old
Glory. Others call me the Star
Spangled Banner, but
whatever they call me, I am
your flag, the flag of the
United States of America.

Something has been bother-
ing me and I thought I might
talk it over with you —
because it concerns you and
me. I remember when people
would line up on both sides of
the street to watch a parade
and naturally I would be
leading it, proudly waving in
the breeze. When your daddy
saw me coming, he immediate-
ly removed his hat and placed
it against his left shoulder so
that his right hand was directly
over his heart — remember?

And you... I remember you,
standing there as straight as a
soldier. You didn’t have a hat,
but you were giving the right
salute. Remember little sister?
Not to be outdone, she was
saluting the same as you, with
her right hand over her heart,
remember?

EUCLID, OHIQ 44123

Unique Vacation.
Specialists

Donga Lucas, owner

| Patricia Spivak, Travel Consultagt

More or Less

- Ok v
John Mercina

) 0D NOT DOTE FOR Y00

1-1DON’T TRUST YOU

2-1DID NOT EVADE THE DRAFT
3-1DID NOT SMOKE MARIJUANA
4-1DO NOT BELIEVE IN ABORTION
5- 1 BELIEVED IN THE REPUBLICAN

6- 1 DID NOT WANT TO SEE YOUR WIFE
AS A CO-PRESIDENT
7-1AM NOT A JOGGER

BUT = IN A FREE COUNTRY THAT

BOTH OF US LIVE IN, BOTH OF US CAN
AGREE TO DISAGREE AND STILL
RESPECT EACH OTHER. GOOD LUCK
AND GOD’S HELP TO YOU AND OUR
NATION, MR.PRESIDENT!

What happened? I’m still the
same old flag. Oh, I have a
few more stars than I used to
have and a lot of blood has
been shed since those parades
of long ago. But now I don’t
feel as proud as I used to.
When I come down the street
you just stand there with your
hands in your pockets and 1
may get a small glance and
then you look away.

Then I see the children runn-
ing around and shouting —
they don’t seem to know who I
am. I saw one man take off his
hat, then look around, and
when he didn’t see anybody
else with theirs off, he quickly
put his back on.

Is it a sin to be patriotic
anymore? Have you forgotten
what I stand for and where
I’ve been? Valley Forge —
Bull Run — The Alamo —
The Argonne — Guadalcanal
— Korea — Vietnam? Take a
look at the Memorial Honor
Rolls of those who never came
back in order to keep this
Republic free — one nation
under God.

When you salute me, you are
actually saluting them. Well, it
won’t be long before I’ll be
coming down the street again.
So when you see me, stand
straight, place your right hand
over your heart and I’ll salute
you by waving back — and I’ll
know that you remembered.

—Anonymous
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Yem Fnendly Neighborhood Bank

¢ Chesterland 12595 Chillicothe Rd. ......

*Cleveland 920E. 185thSt. ...

* Cleveland Hts. 1865 CoventryRd...............
= Eliclid 1515 E.260th &L, ', 2o i ...

* Pepper Pike 3637 LanderRd....................

........... 720-0400  « Shaker His. 20200 Van Aken Bivd. ... 752-4141

............ 486-4100  « South Euclid 14483 Cedar Rd.... ... 261-2800
.371-2000 Willoughby Hills 2765 SOM Center Rd.. 944-3400

.......... 731-8865 @
.831-8800 Metropolitan Savings Bank of Glgveland » Member FDIC

* Loans from $5,000 to
$100,000 based on the
equity in your home

¢ Terms to fit your
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Rate subect to change without notice
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(Limiteq. time offe 'r)

budget
* Fast approval




(

\Karel Mauser:

e

by Stane J. Kuhar
Dorothy - The Dead Son
People Under a Whip -
The Assistant Pastor Klemen -
This Cursed Blood -
And The Land

These are but a few of the
numerous books and novels
written by perhaps the most
famous Slovenian emigré
writer and poet, Karel Mauser.

Karel was born on August
11, 1918 in the village of
Zagoricah by Bled, Slovenia.
This is in the northern area of
Slovenia. His father was
France Mauser and his mother
was Helena (nee Triller)
Mauser.

His father’s occupation as a
steelworker kept the family in
constant movement. The fami-
ly resided in Gorjah, Podbre-
zja, and then to Kranj.

It was in Kranj that Karel
completed his high school and
college work. Upon receiving
his bachelor’s degree he
entered into the Ljubljanska
Seminary toward a vocation as
a2 priest in the Catholic
Church. This occurred in the
fall of 1939.

During his studies toward
the priesthood Karel spent
most of his free and summer
}ime as a farm helper, mainly
In the village of Zdenski. The
familiar farm settings and
village life would come alive
later in many of Karel’s short
stories, novels, and poems. As
he personally told me many a
time. “‘I was then and forever
tied to the notion of land, as it
was the closest a person could
come in contact with nature;
and therefore with God."

From 1939 through 1943

Karel continued his studies. By _

——

It was also in 1945 that
Karel, along with a host of
writers, poets, religious, and
other opposition public per-
sons to the Slovenian Partisan
(i.e., Communist) movement
were either arrested, evicted,
or both by the Partisans.

The reason for Karel’s arrest
was his activity in the castle
setting in the city of Turjak.
Karel was part of a group of
‘‘“Domobranci’’ (Slovenian
Home Guard) that opposed
the Partisans. Despite a truce
agreement between the two
parties after a stand-off at
Turjak, the Partisans took the
wounded and had them killed
while at the same time
discriminately choosing whom
to kill among the Domobran-
ci.

Karel turned down an offer
by the Partisans to act in the
capacity of an editor/writer
and was therefore ordered out
of Slovenia in 1945. Karel and
his family eventually arrived in
Austria where he stayed until
1950.

During this time Karel,
along with a host of budding
young Slovenian writers and
poets, such as F. Kunstelj, J.

" Kmet, J. Cukale, and others,

organized and founded a
weekly publication called
““Koro8ki Kroniki’’ (Carin-
thian Chronicle).

In 1950 Karel arrived in the
United States of America with
his family and eventually settl-
ed in Cleveland after a brief
stay in Minnesota.

Karel found employment at
a local factory, The Cleveland
Twist Drill, and worked there
until early retirement due to
heart problems. On January

1944 his health was poor and v 21, 1977 Karel Mauser passed

for this and personal reasons
he left the seminary. Karel
eventually found employment
in a Slovenian publishing com-
pany and in 1945 he married
Marija (nee Habjan) Mauser.

away from this world into the
next; with no regrets, and as
he stated, “To once again see
so many of my friends, Our
Blessed Lady, and the
Trinity.”’

In Memory of
KAREL MAUSER

Slovenian Writer and Poet
from
Your Friends in America, Argentina,
Austria, Australia, Canada
and Slovenia

21900 Euclid Ave.

The Annual Stocolders Meeting of
Collinwood Slovenian Home

Will Be Held On
Sunday, February 7, 1993

at 2 p.m. in the Lower Hall

Directors for the coming Year wil be elected. You
will hear a report of our progress during the year.
Refreshments will be served after the meeting.

BRICKMAN & SONS
FUNERAL HOME

Between Chardon & E. 222nd St. — Euclid, Ohio

481-5277

Karel produced over 25
books, over 500 commentaries
and articles, and numerous
poems. Karel was instrumental
in organizing the annual
spiritual and social pilgrimage
to Frank, Ohio and for help-
ing organize .DSPB, the anti-
Communist Slovenian
organization - in the USA,
Canada, and Argentina.

Karel was also active in the
parish life of St. Vitus in
Cleveland. He was lecturer at
the Slovenian Masses and
greatly assisted in the
establishment of the Saturday
Slovenian Language School at
St. Vitus.

In my personal meetings,
house visitations, and dealings
with Karel and his family I
found him to be a humble but

A happy and healthy New
Year to all our members and
their families. We made it
through 1992; let’s do it again
in ’93.

Our Christmas dinner was
enjoyed by all thanks to Mary
Frank and her crew. Not able
to attend the dinner were the
Videmseks because Frank was
unable to get around. He call-
ed Tillie Vranekovic and she
said, ‘‘No problem, I'll deliver
them.’’ Thanks, Tillie.

Another memBer was Ann
Orlikowski who delivered the
dinner to Gerti Laurich. A
couple of days later Gertie
called me and said how much
she enjoyed the meal and
misses every one of the
members. On a sad note I have
to add that Gertie Laurich
passed away January 7. On
Monday, Jan. 11, fifty
members came to the Zele
Funeral Home to say their
goodbyes to a good friend and
a good member.

Music for our party was by
our own accordionists Don

Today’s Be

25900 Euclid Ave.
Euclid, Ohio 44132

- Silovenian writer, poet of the land

straight-forward man who
would give you an honest opi-
nion and suggestion. Despite
his literary output, I found the
simplicity that so often evades
a person with great artistic and
creative talent.

He was a:person tied forever
to the land and all the good
qualities we so often overlook
in our daily encounters in life.
Substance over pretense. And
simplicity rather than a com-
plex life.

On this 16th anniversary of
one of Slovenia’s greatest gifts
to North America, may we
remember him, along with so
many other of our departed
brothers and sisters, in our
prayers; and be inspired to
continue to do good works in
our time in this world.

‘Waterloo Pensioners Club news

Gorjup, Adolph Kapla, Tony
Kristoff, Louis Prebevsek (our
marrying judge), and Fred
Scholaris. Thanks to all.

Kudos to two of our
members, Sophia Skopitz as
the president of the Ljubljana
Klub and Hildagarde Kazen,
recording secretary and
reporter for the Euclid Pen-
sioners Club.

At our February meeting the
9th we will raffle off an
afghan donated by Marie
Francel. Also at this meeting
we are having a speaker from
University Hospital speaking
on the heart.

Dues at the February and
March meetings will be col-
lected by Justine Prhne.

At the January meeting John
Strancar brought along some
of his wood carvings and told
of the many hobbies he was in-
terested in throughout the
years. Thanks, John.

John Strancar received a let-
ter of congratulations from
Dr. Frisof, chairman of the
Northeast Health Coalition
and chairman of the State of
Ohio Coalition. John gives a
lot of time for this support
group. Congratulations and
keep up the good work, John.

Our Treasurer reports we
have new members Jerry and
Jean Pike. Welcome.

All is set for our annual pic-
nic on Wednesday, June 30 at
SNPJ grounds.

Our sick members are Ann
Zele, Alice Martincic and
Frank Bradach. Get well soon.

We would like to thank
Caroline Lokar for leading us
in song for the birthdays and
anniversaries.

Celebrating anniversaries in
January are:

Bittenc — 45 years
Kristoffs — 51 years
Telismans — 52 years
Milavec — 49 years
Volks — 48 years
Urbanceks — 51 years
—H.V.

Valentine Dinner

A Valentine Day Dinner
sponsored by the 10 a.m.
Slovenian Choir of St. Mary
(Collinwood) Church will be
held in the school cafeteria on
Sunday, Feb. 14.

A Certificate Holders
ANNUAL MEETING
at West Park Slovene Home

TUESDAY, FEB. 9 at 7:30 p.m.

All Certificate Members Are Welcome
—Rudy Jaksa, President

st Value in Senior Living

Cardinal

e Private garden apartments

EUCLID RETIREMENT
VILLAGE

e24-hour security

eNo endowment or entrance fee eFree transportation

e24-hour emergency pull cord

eFree laundry facilities

CALL TODAY FORA B
TOUR AND FREE LU

IS YOUR
CD
PAYING

1.40%*?

/og'

7.40°

| Guaranteed

First Year Yield

A 800N

*Includes a bonus payable the first
year only. Rates subject to change.
Guaranteed rate IS 4.5%. umorwmes b usc anm &
Wi TOC coows: Bus 2T° Des Morws WA BII0E WO Svesaser © B0 SAMS

it's parent,

IEF
CH

ePlanned activities
eNutritious meals

(216) 261-8383

A new annuity product offering
7.40 % payable the first year.

A solid alternative for CD’s and
rollovers from IRA’s and KEOGH Plans!

GUARANTEED SAFETY

Both the principal and interest credited 1o the account are
protected againsl loss by USG Annuity & Lite Company and

quitable Life Insurance Company of lowa. Under
State Insurance Laws, USG is required to maintain reserves
equal to its obligations on insurance policies.

TAX SAVINGS

‘Your funds accumulate on a
tax-deferred basis.

NO SALES CHARGES or Administrative fees.
American-Slovenian Consultants*

A.M, Pena Bldg., Suite #450
27801 Euclid Ave., Euclid, OH 44132
Dennis Samsa-President - 261-6592

"A Subsidiary of Professional Investment Planning
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Death Notices

MARIJA ZAJEC

Marija Zajec (nee Kastelic)
died Wednesday, January 13
in Wickliffe Country Place.
She was born September 7,
1910 in Trieste.

Marija was the widow of
Ivo, the mother of Edward
(Syracuse, NY), and Boris
(dec.); and the grandmother of
four.

A Mass of Christian Burial
was held Saturday, Jan. 16 in
St. Mary Church. Burial was
in All Souls Cemetery.

The family suggests contribu-
tions, in her memory, to St.
Mary Church Endowment
Fund, 15519 Holmes Avenue,
Cleveland, OH 44110..

Zele Funeral Home was in
charge of arrangements.

ALOJZ1) GOSAR

Services for Alojzij Gosar,
96, of Madison, Ohio, a
former machinist, were Thurs-
day at 9 a.m. at Grdina-
Faulhaber Funeral Home,
17010 Lake Shore Blvd.,
Cleveland; followed by 9:30
a.m. Mass at St. Mary’s
Cathoic Church on Holmes
Avenue in Cleveland.

Mr. Gosar died Monday at
Madison Health Care.

Born May 6, 1896 in
Slovenia, he lived in Cleveland
before moving to Madison in
1987.

He was a machinist with
Risher Brothers in Cleveland.

Mr. Gosar was a member of
St. Mary’s Church, its Holy
Name Society, KSKJ Christ
the King Lodge 226, and Pen-
sioners Club of Slovenska
Pristava.

Survivors are his daughters,
Mary Vrhovnik of Madison
and Antonia Urankar of Rich-
mond Heights; seven grand-
children; and 14 great-
grandchildren.

His wife, Ann (Oven); son,
Lojze; and daughter, Ivanka,
are deceased.

The Rev. John Kumse of-
ficiated at the services. Burial
was in All Souls Cemetery in
Chardon Township.

Big Thanks

A Great Big Thank You to
Drustvo Loska Dolina club
which donated $100.00 to the
Amerika Domovina.

Many thanks to this
wonderful group of gentlemen
who take great pride in their

AMERISKA DOMOVINA, JANUARY 21, 1993 +

Slovenian culture and
heritage.
Another Big Thanks

Mary J. Princ of E. 155 St.,

Cleveland donated $100.00 to .

the Ameri$ka Domovina.

Many thanks to Mary for this
most generous gift towards the
support of your Slovenian
newspaper.

Thanks

Dr. and Mrs. Adolph F.
Znidarsic of Euclid, Ohio
donated $25.00 to the
AmeriSka Domovina
newspaper.

Many thanks for your most
generous donation.

[[ CARST-NAGY
Memorials

: 15425 Waterloo Rd.

; 481-2237

\ ““Serving the
Slovenian Community.”’

Traveling in Slovenia

by Bob Ramsak

The following is a
travelogue and some thoughts
and impressions from my most
recent visit to Slovenia, my
first in the :'ndependem
republic.

Bob Ramsak is a native
Clevelander now working as a
freelance writer based in
Athens, Ohio. He was born in
Slovenia and has visited there
six times since emmigrating to
the United States with his
Samily in 1967.

The travelogue from Slovenia
will appear in a book he is
preparing about his travels
and experiences in 15 countries
during a five month span last
year.

The skies were réfaitively clear
and the air remarkably warm
when we were stopped by a

-young and cordial, smartly

dressed customs official. The
stripes of red and white trim
on his navy blue uniform
shimmered under the bright
afternoon sunlight as he leafed
through out passports. Behind
and above him, alongside the
four border checkpoints that
were bombed by Yugoslav
federal forces a little more
than a year ago, the white, red
and blue flag of Slovenia con-
fidently fluttered in the breeze.

But the young border guard
appeared less assured. “‘I

VSR R O P O
IN LOVING
MEMORY

of the 2nd anniversary of
the death of our beloved
husband, father and
grandfather

Matthew Hegler

A million times we needed you

A million times we cried:

If love alone could have
saved you

You never would have died.

In life we loved you dearly

In death we love you still;

In our hearts you hold a place
No one can ever fill.

Sadly missed by:
Loving wife — Sophie
Daughter — Denise
Son-in-law — Noel
Grandchildren —
Elizabeth and Matthew
Brother — Frank
Sister — Frances Mausser

think those two need a visa,”
he said, referring to my friend
Frank and myself before mo-
tioning to us to pull over.

Edo Krajnc, who picked us
up at Trieste’s Ronchi airport,
was used to being waved
through the Skofije frontier
post dozens of times each
month, and became visibly an-
noyed by the unexpected
delay. He turned down the
cassette player that was hum-
ming a Slovenian rendition of
Give Peace a Chance. ‘“The
consulate in Cleveland told
him he didn’t need a visa,”’
Edo lied after we all stepped
out of the car.

Noticing that the semi-truck
pulling in behind us was nearly
as large as the sneer on Edo’s
irritated face, the guard
changed his mind. ‘‘I guess
there’s no need to complicate
things any more than we need
to,”” he said, before waving us
on our way.

I was dumbfounded. 1
remembered that Slovenians
had long been accustomed to
having to work with and
around a pervading
bureaucracy, and I certainly
didn’t expect that necessity to

subside so quickly in the in-

dependent republic. I looked
at Ed, shaking my head.
““They seem a little confused.”’

He laughed. ‘“‘They don’t
know what they need or who
needs what from day to day.
Sometimes 1128 very
annoying.”’

Thus I entered into Slovenia,
my eagerly anticipated
premiere visit to the Indepen-
dent Republic, and without a
visa in my passport to prove it.
For the next 12 days my eyes
were fixed on the roadsides
and my ears on conversations
in cafes, longing to see signs of
change brought to Slovenia by
its recently acquired indepen-
dent status.

On the surface, initial obser-
vations were positive. Many
houses were freshly painted,
less litter cluttered the roads.
More late models imports —
with Slovenian registrations —
were traveling the well-kept
highways. Everything every-
where seemed more clean and
vibrant than it did three years
ago.

And the pride accompanying
nation-statehood is visible
everywhere. Car owners pro-
udly display “SLO’’ stickers
on their rear bumpers. The
most popular domestic
cigarette brand is ‘‘91,”” com-

‘memorating the year of in-

dependence. Everyone seems
to own a copy of Svobodn
Sonce, a Slovenia-Aid album
put together by the country’s
pop and rock stars to raise
relief funds for victims of the
Slovenian and Croatian wars.
And the pride of Slovenia,
Lasko Beer, is still as tasty as it
ever was.

But below the pride-draped
surface lie other changes as
well, some wanted, some need-

ed, and many unexpected.
- * *

452 E. 152 St.

6502 St. Clair Ave.

Zele Funeral Home

Memorial Chapel

Phone 481-3118

Addison Road Chapel

Phone 361-0583

Family owned and operated since 1908

The road heading northeast -

from Koper, Slovenia’s main
port, toward the crossroads
village of Kozina is steep and
windy and, judging from the
number of crosses and
monuments along the road-
side, oftentimes deadly. Just
past RiZana, the road’s ascen-
ding curves bring you to high
ridges with marvelous vistas of
deep lush valleys to one side
and views of the Adriatic Sea
and the Italian port city of
Trieste on the other.

I was enjoying one such
view — rays of the late after-
noon sun were beaming
through holes in the cloudy
sky, casting brilliantly colored
shadows on a neatly cultivated
hillside — when it was abrubt-
ly interrupted by the _first
western-style blllbro_avrd Tve
ever come across in Slovenia.
Tt was an attractive picture of
a bouquet of small purple and
pink wildflowers set against a
plain white background.
‘“‘Sre¢no, Slovenia’’ — Good
Luck Slovenia — it read, a
message from the people of
IBM. About a third of the
poster was torn off, either by
an avid billboard hater, I con-
cluded, or by a rabid IBM
hater.

At Kozina we turned east
towards the village of Obrov,

passing recently opened
pizzerias and small but
modern groceries in the

villages of Materija and
Markovi¢ina. The air became
cool as we turned north from
Obrov through Javorje and
Huje, villages I always
remembered as full of cows
and carts and out-of-control
chickens and roosters. Not one
cow was visible now along the
recently resurfaced narrow
road. In fact, not one cow was
seen anywhere along the way
to my grandmother’s village of
Pregarje. ‘‘It’s hard to im-
agine this foad without any
cow dreppings,” 1 told Vida,
my aunt and Edo’s wife.
* * *

The small, nearly three cen-
tury old church of St.
Lawrence in the mountaintop
village of Pregarje was filled
beyond capacity during this
All Saints’ Day Sunday morn-
ing service. As the opening
procession slowly made its
way through the church’s nar-
row aisle, the young faces of
the people crowded in the back
were jostling for position to
catch a glimpse of the even
younger faces of the choir
singing an upbeat medley of
introductory hymns.

1235 Marquette St.
Cleveland, OH 44114
(216) 881-3636 Phone

(216) 881-1114 Fax

PEPCO is an Electrical

Electronics Supplies

Distributor serving the

needs of a city

on the move.

Bussman -

Store Hours:
Mon.-Fri. 7am - 5 pm

M
PEPCO Downtown

Appleton - Hoffman -

Cutter-Hammer - ITE - 30
Siemens - Acme - Furnas -
Brady - Hubbell -Klein Tools

After Mass, my grand-
mother Milka Zadnik emerged
from the church, smiling. ‘It
was SO nice to see SO many
young people. It’s been a long,
long time since the church was
filled with so many young peo-
ple.”’

Pregarje is about an hour
northeast of Koper, and at 710
meters (2329 feet), it is the
highest village in the rolling
Brkini mountains. The rugged
mountains to the east reach
altitudes over 5000 feet,
towered by the 5,763 foot peak
of the always snow-covered
Mount SneZnik.

Once a thriving, lively pea-
sant village whose main road
would come alive in the even-
ings with song and dance,
Pregarje has grown quiet over
the past two decades. The ma-
jority of the past two genera-
tions have left for better pay-
ing jobs in the cities, and those
who remain prefer to spend
their evenings at home with
the modern conveniences their
VCRs and televisons provide.

But on this All Saints Day
weekend, tradition forced
many to brave the sub-freezing
temperatures to return home
and pay their respects to their
deceased loved ones. Beneath
the dark looming storm
clouds, the muddy cemetery
was vibrant, alive in an ocean
of flowers — red roses and
azaleas, bright yellow chrysan-
themums, pearly white lillies.

The cemetery was teeming
with well-wishers when we
visited the grave of my grand-

_ father who died last July when

the fighting in Slovenia was
coming to an end and the
unexpected trials of nation-
statehood were beginning.’
= * *

Discussions these days,
whether at kitchen tables,
restaurants or cafes still
revolve around work and
family affairs and the newest,
most efficient ways to smuggle
goods from Italy or Austria.
But changes in everyday life
and the manner in which thngs
get done are bluntly working
their way into conversations,
many of them resulting in ut-
ter confusion.

Roman Krajnc, a mechanic in
Lucija, brought up his father’s
recently acquired property tax
bill. ““We didn’t ask for this,”’
he said exasperatingly, poin-
ting at the bill. *““Why do we
have to pay tax on a house
that’s already ours?”’

I tried to be consoling.
“_Wg:l!,_ the way they see it,
(Continued on page 5)
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Tr&veling in Slovenia

(Continued from page 4)

you're paying rent on the land
that your house sits on.”’

Roman was still confused.
“It still doesn’t make any
sense.”’

I decided to prepare him for
what would certainly make
even less sense when tax time
came again next year. ‘‘The
tax will probably be higher
next year.”’

The surprises accompanying
Slovenia’s gradual conversion
towards a western style free
market society are numerous.
Privately operated insurance
companies are popping up, of-
fering varying coverage plans
with varying price tags. Doc-
tors are opening private prac-
lices offering choices in
Inedical care. -

““There’s a doctor in Izola
who is charging fifty percent
more than another in Koper.
Does that mean he’s a better
doctor,’”” wondered Ingrid, a
dental assistant in Piran, ‘‘Or
is he just greedy?”’

I offered a somewhat jaded
explanation. “‘I'd say it’s pro-
bably a combination of the
two.”’

The less attractive payoff of a
market-oriented economy is
becoming visible as well. Five
years ago, unemployment was
not a major concern. In Oc-
tober, the unemployment level
in Slovenia topped 100,000 for
the first time. In large urban
areas, beggars and the
homeless ‘are_becoming_com-
monly visible. Reported in-
cidents of petty crime — mug-
ging, bredking and entering,
pickpocketing — are increas-
ing. it Al s

Blado Zadnik, the owner of a
small plumbing firm, played
With his empty Rogaska
crystal shot glass. ‘“You can’t
Sec 1t yet,”” he said, ‘‘referring
to a visible difference between
the rich and poor. ‘‘But you
will soon, really soon.”’

Current and predicted
economic difficulties in
Slovenia present a lingering

and oftentimes justified
resentment towards the former

Yugoslav government, but
most people have maintained a
positive attitude, accepting the
past as the history that it has
become.

After nearly a millenium of
existence, the Slovenian nation
finally has a political unit to
call home, for the first time
holding its destiny in its own
hands. It is among the first
post-cold-war nations to be
born, and among the smallest
in the world. And its size is the
key to its ultimate success.
With only two million people
to watch over (less than the
population of the Greater
Cleveland area) in a country
rich in human and natural
resources, the Slovenian peo-
ple and their chosen politicians
have a unique opportunity to
blend their richly-held tradi-
tions with the advances of the
technical age and to combine
the positive elements of their
old system with the positive
elements of the new.

At best, Slovenia has an op-
portunity to provide a model
“for the rest of the world, a
“world in great need of a
positive model.

And at worst, after centuries
of foreign domination, Slove-
nians will have none to blame
for hardships at home but
_ﬂlé_msclves, which is, after all,
what democratic self-
determination is all about.

Donation

Thanks to Mr. and Mrs. An-
thony Stepec of Richmond
Heights, Ohio who donated

$25.00 to the Ameriika
Domovina. :
Donation

Thanks to Frances Tavcar
of Euclid, Ohio who donated
$25.00 to the Ameriska
Domovina.

Bake Sale at
Band Concert

There will be a bake sale
along with the dinner and con-
cert of the U.S.S. Band on
Feb. 6 at the Waterloo Slove-
nian Hall.

ANNOUNCING

DIRECT CHARTER FLIGHTS to
SLOVENIA

Direct Flight §from Cleveland to Brnik Airport:

*from 3798

US Certified Carrier - American Trans Air L1011

DEPART

RETURN

Stay PRICE

June 23

July 8
June 23 July 22
June 23
June 30
June 30
June 30
July 27

Jug 22

August 10
July 8

August 10
August 10

2 Weeks
4 Weeks
7 Weeks
1 Week

3 Weeks
6 Weeks
2 Weeks

A Kollander Travel Exclusive Ljubljana Charter!
*Fare is valid if Paid In Full by 2/27/93 for June %eé)artures and 3/31/93

for July departure, if not paid by then, fare is_
ortation from Pittsburgh to Cleveland available ¢

trans

O higher * Free bus
ther cities and

traverdatos available upon request ® Departure Tax not included

Kollander World Travel

692-1000 or (800)800-5981
971 E. 185th St. Cleveland, OH 44119

‘Golub Funeral Home

4703 Superior Ave. - 17010 Lake Shore Bivd.
391-0357 '

“Service To Render A More Perfect Tribute”

Ernie Ryavec reports minor miracle in Santa

Monica: ‘Domovina’ arrives in only

g,

g i

Ernest and Gaye Ryavec and t

six days

heir da—ughlers, from Ief;, Dr

Carala Ryavec, Mrs. Janice Ryavec Goranson and Lisa Ryavec.

History has been made in-
sofar as better mail service is
concerned between Cleveland
and Santa Monica, Calif.

For years your paper has
taken two to three weeks to ar-
rive. Imagine my thoughts
when the 24 December 1992
issue arrived on 30 December
and the 31 December 1992
issue arrived on 9 January.

I am sure this is no miracle.
It could have been a high-level
decision in our government in-
telligence apparatus to
stimulate jobs of translators
who are paid to identify com-
munist propaganda. I talked a
number of times with our local
postal authorities and asked
them to put a review on-the
mailing of Ameriika

Domovina to find out why it
was delayed consistently — a
12 year record of delay of
what could be a 12 year ig-
norance of Slovenia and its
drive for freedom and
freedom.

President Bush’s welcome to
Ernest Petri¢ as the first
representative of Slovenia
noted in the 31 December issue
was heart-warming. Let the
“A.D.” roll and fly.

— Best regards,

Ernie

EDITOR’S NOTE: Maybe
your prayers at Medjugorje
were answered. — P.S. If you
get this paper before Valen-
tine’s Day, we’ll have to light a
candle — Alleluia!

The Benefits of Electronic Filing

Electronic filing of tax
returns and tax preparation
through the use of computers
adds speed, accuracy, and cer-
tainly to the income tax pro-
cess. 800-TAX REFUND is a
local company playing a
leading role in this new, grow-
ing industry. Tony Lavrisha, a
general partner, shared some
insights about electronic
filing.

First, it is available to both
taxpayers who owe taxes as
well as those entitled to
refunds. Although 800-TAX
REFUND prepares tax returns
and files them electronically,
Tony indicated that your self-
prepared and even your pro-
fessionally prepared tax return

can be computer checked for
accuracy before it is transmit-
ted to the IRS filing center in
Cincinnati.

Within 24 hours of
transmission the IRS
acknowledges whether a re-
fund will be issued. In as little
as 10 to 17 days the refund is
deposited into your bank ac-
count, thereby avoiding the
usual 4 - 6. weeks processing
time of the IRS or delays
through the U.S. mail. Or the
check can be mailed to you.

If time is of the essence a re-
fund anticipation loan can be
arranged providing you a
check in as little as three days.

For married couples there is
an additional benefit: the pro-

Chicago, IL — Mrs. Brenda Edgar, Ilinois First Lady,

greeted Lidija Gorsic and Martin Puc, representing the Slove-
nian American community, at the recent Children’s Ethnic
Holiday reception held at the State of Illinois Center. Lidija and
Martin, children of Joseph and Franciska Gorsic and of Frank
and Nandi Puc, respectively, presented ornaments symbolizing

their Slovenian heritage.

(Photo by Brent Hanson)

gram instantly determines
whether tax dollars are saved
filing jointly or separately.

800-TAX REFUND is a tax
preparation service whose
focus is electronic filing. It is a
network of independent of-
fices located in the Cuyahoga,
Lake, Lorain, Medina, Sum-
mit, and Stark Counties. The
local Cleveland offices at 6507
St. Clair Avenue (361-0303),
managed by Greg Stefaniuk,
and 18975 Villaview at Neff,
managed by Tony Lavrisha,
have been in the tax prepara-
tion service since 1981. They
have ben providing electronic
tax filing since 1989 along with
the Akron office at 942 N.
Main St. (434-7272) managed
by Joel Dimengo, a general
partner.

800-TAX REFUND is a local
company where quality and
price are guaranteed. If youdo
not receive your refund within
the time quoted, they give you
your money back. With a
guarantee like that you can
confidently step into the com-
puter age of income tax filing.
Call their toll-free number,
1-800-TAX REFUND
(1-800-829-7338), for a loca-
tion nearest you. Many Happy
Returns!

Coming Events

Saturday, 23
- Slovenska Pristava Night at
Slovenian National Home,
6417 St. Clair Ave. For tickets
call Joe Kosir.

Sunday, January 24
St. Vitus Slovenian School
benefit dinner in auditorium.
$8 for adults, $4 children.

Saturday, Feb. 6
USS Band Winter Concert at
Slovene Workmen’s Home,

15335 Waterloo Rd.,
Cleveland. Optional dinner at
5 p.m., ($15), or concert

beginning at 7 p.m. ($8).
Guests are Lipa Park Button
Box Club of St. Catharine’s
Ontario at 9 p.m. Tickets at
Waterloo Hall, Polka Hall of
Fame, 291 E. 222 St., or call
692-0577.

Sunday, Feb. 7
St. Clair Slovenian Home
Annual Certificate Holders
Meeting - Annex, 2 p.m.

Sunday, Feb. 14
Valentine Dinner sponsored
by 10 a.m. Slovenian Choir of
St. Mary (Collinwood)
Church.

Sunday, April 4
Super Button Box Bash XI
— 1 p.m., SSH, Recher Ave.
Slovenian Jr. Chorus Concert

and 12 button accordion
bands.

Sunday, April 25
St. Clair Pensioners Annual
Chicken & Pork Dinner at
Slovenian National Home,
6417 St. Clair Ave. Serving
1:30 to 3 p.m. Social at 5. For
tickets call 391-9761.

Sunday, May 2nd
Friends of Slovenian Na-
tional Home, St. Clair —
Brunch — Good food and
entertainment.

Monday, May 31
AMLA Eastern Suburbs
Picnic at AMLA Recreation
Center in Leory Township.

Sunday, June 27
Ohio KSKJ Picnic at
Slovenska Pristava. Music by
Maple Heights Button Box
Club. Food and refreshments.
Everyone invited.
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4
Rev. Joseph Boznar, left, pastor of St. Vitus Church, receives a
check in the amount of $10,000 from the Frances and Jane S.
Lausche Foundation. It was presented by the foundation’s
president, James V. Debevec, for the renovation of the two
shrines within St. Vitus Church. Restoration in the church
begins Febrvary 1st and all Masses will be heard in the
auditorium until the work in the church is completed — approx-
imately 4 to 5 months. (Photos by Tony Grdina)

MOJA DEZELA

More Than A Lettering Shop?

FAMILY

SPORTS LETTERING
STEVE HIPPEN, Proprietor

Main Oflgt:'el B
Order & FAX Line 512 East 185th St.
2:3—4814754 Cleveland, Ohio 44119

T-Shirts - Sweatshirts - Jackets

In Loving Memory of the

50th ANNIVERSARY
of my Beloved Brother

LOUIS MOZE

Died January 19, 1943
Fifty years have passed,
You were only sixteen years old,
But the dear memory of you
will always last.

Sadly missed by:
Brother — Tony and wife — Kay

E Slovenia protests

More Local News

I am enclosing a $10.00 dona-
tion but would like to see more
local news other than Slovenia
which in the past year it seem-
ed like I was getting a paper
from Slovenia. I am proud of
Slovenia and of being a Slove-
nian, but I think it’s about
time we started getting a little
more information about our
Slovenians living in America.

Joseph Brodnik
Richmond Hts., OH

to Croatia

LJUBLJANA, Slo. (STA) —
Jan. 19 — The Slovenian am-
bassador in Zagreb Mr. Matija
Maledi¢ expressed a verbal
protest to the Croatian
Minister of Foreign Affairs
over the constant violations of
the territorial waters under
Slovenian Coast Guard con-
trol by Croatian police boats,
joined last week by a rocket-
armed gunboat.

The protest was also forward-
ed to Croatian ambassador
Mr. Miljenko Zagar who in
turn suggested a meeting of
the two sides be organized as
soon as possible, and the con-
troversial issues solved,

Slovenia claims the preserva-
tion of the conditions before
25 June, while Croatia applies
other criteria according to
which it would be in control of
a half of the bay of Piran.

Donation

Frank and Justine Picman of
Euclid, Ohio donated $25.00
to the Ameritka Domovina.
Many thanks for your
generous gift.

In Memory

Ann Lekan of Parma, Ohio
donated $25.00 to the
Ameri¥ka Domovina in
memory of her husband,
John, who passed away on
December 1, 1991.

PEPCO plugs into
electronic needs

Professional Electric Pro-
ducts Company - PEPCO —
did not grow into a $30 million
company by standing still.

Its latest move: the creation
of a 25,000 square foot sales
and warehouse facility at 1235
Marquette Street, Cleveland,
designed specifically to meet
the demand for electrical
equipment and supplies
generated by Cleveland’s
building boom.
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Nosan’s Slovenian
Home Bakery, Inc.

6413 St. Clair Ave. 567 E. 200 St.
361-1863 - 481-5670
Cleveland, Ohio Euclid, Ohio
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rrFerfolia Funeral Home

When that time comes we want
you to know that we are here
to serve you — call us... ?
Louis L. Ferfolia, Donald L. Ferfolia,
Donald B. Ferfolia, Anthony Ferfolia
Mary Ferfolia Lansky

5386 Lee Road @t Broaaway)
Maple Heights, Ohio
| s 66334222 -

e

Is Buying a
Home Becoming
the Impossible
Dream?
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If you're a low to moderate income family that is
having difficulty obtaining a mortgage loan, call Home
Federal Savings Bank. We have mortgage money avail-

able specifically for first-time home buyers.

This loan program offers these features:

7.625%8:199:

Rate AR,

< Interest rate fixed for 30 years <

This program will be available for a limited time only.

Call HOME at 226-0510 for information on how
we can make owning your home become a

dream come true!
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ED PI“E LINCOLN MERCURY
VOLKSWAGEN

9647 MENTOR AVE., MENTOR, OHIO

Quality Service - Sales - Body Shop

PHONE LAKE COUNTY 357-7533 — PHONE CUYAHOGA 942-3191

Daily Car Rental - Lease - Long or Short Term on All Lincoin - Mercury - Volkswagen
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Dr. Janez Drnovsek predsednik nove
slovenske vlade — Lojze Peterle
podpredsednik in zunanji minister

Slovenija je vendarle dobila novo vlado,
ggbrih gest tednov po splo3nih volitvah, ki
so bile 6. decembra lani. V telefonskem po-
govoru z virom v Ljubljani danes zjutraj,
smo dobili nekatere podatke o sestavi te vla-
de, ki ji bo kot doslej naceloval dr. Janez Dr-
noviek, predsednik Liberalno demokratske
stranke.

Drnoviku je uspelo sestaviti koalicijo,
ki bo imela dokaj moé&no veéino v parlamen-
tu oziroma drZavnem zboru, pod pogojem
seveda, da bodo sodelujole stranke ostale
zveste doseZenemu sporazumu. Bistvo nove
vlade je v koaliciji med Drnovikovimi Libe-
ralnimi demokrati in Peterletovii kri¢anski-

“mi demokrati. Tako bo podpredsednik v vla-
di predsednik SKD in biv§i predsednik vlade
Lojze Peterle, ki bo prevzel tudi zunanje mi-
nistrstvo. Ivo Bizjak, ki je bil kandidat SKD
za predsednika Slovenije na decembrskih vo-
litvah in pri tem prejel skoro Cetrtino vseh
glasov, postane minister za notranje zadeve.
Tako sta odpadla dva prvaka Demokratske

‘stranke, ki naj bi tudi sodelovala v koaliciji,
in sicer dr. Dimitrij Rupel in dosedanji no-
tranji minister Igor Bav&ar, ki tudi ni prejel
drugega ministrskega stola.

Tretji pomembni koalicijski partner so
ravni biv§i komunisti, ki sedaj nastopajo kot

ZdruZena lista. Ta stranka baije ni for
Ylanica koalicije, bo pa z njo sodelovala in‘je
.Zato dobila tudi 3tiri ministrska mesta. Tako
bo na primer ostala ministrica za delo JoZica
Puhar. To pomeni tudi, da sta dve od treh
najmo&nejdih strank levo usmerjeni, kar so
SKD sprejeli, pri tem pa zasedli Stiri precej
vaZna mesta, torej poleg zunanjega in notra-
njega ministrstva, $e ministrstvo za kmetij-
stvo, ki ga je dobil dr. JoZe Osterc, in mini-
strstvo za promet in zveze, ki ga zaseda Igor
Umek.

V koaliciji naj bi e sodelovali dve drugi
stranki, in sicer JoZe Pu&nikova Socialdemo-
kratska stranka Slovenije (s tem bo ostal Ja-
nez Jansa obrambni minister), in Demokrat-
ska stranka. To se zdi po prvem pogledu
malce ¢udno in v telefonskem pogovoru z
Ljubljano ni bilo izrecno potrjeno, popol-
nejiih informacij pa ob tem poro¢anju nima-
mo. Drnovikova vlada bi pa imela tudi brez
demokratskih glasov vetino, kajti izgleda,
da se je ustanovila dejansko, e Ze ne povsem
formalno, precejien del tkim. velike koalici-
Aismerjena. Saj bi pat bili tudi glasovi demo-
kratskih poslancev bolj levi politiki naklo-
Djeni.

Po prvem vtisu sodeg, je nastal vedji ra-
zdor ravno na desni strani polititnega spek-
truma, kajti bodo ostali v opoziciji poslanci
kr¥¢anskim demokratom skoro najbolj soro-
dne stranke, in sicer Slovenske ljudske stran-
ke. V koalicijo tudi nisc vstopili, oziroma ni-
S0 bili zaZeljeni, poslanci desniarske Slo-
Venske nacionalne stranke, ki ga vodi Zmago
JelinZi€. 1z tega je razvidno, da je vetina de-
Snousmerjenih poslancev ostala v opoziciji.
Kak3no stanje bo prevladovalo torej med
vladnimi strankami in opozicijskimi v parla-
Mmentu ni mogode predvidevati, teZko je pa
verjeti, da bo ¥lo gladko.

Proces zdruZevanja desnih strank se bo
8Otovo nadaljevalo in se tudi intenziviziralo.
Ta pobuda, ki prihaja najbolj izrazito od kr-

Canskih demokratov, utegne ez &as pov-
Zrotati vedno mo&nejie razkole v drugih de-

wmm, predvsem v SLS, najbrz bodo

VESTI 1Z SLOVENIJE

alvﬁﬁ Omanise spominja...

odpadli tudi bolj zmerno konservativni ele-
menti. Dvomiti je na primer, da bo mogla
Narodno demokratska stranka, ki je nastala
ob razkolu Demokratske, ostati prava stran-
Jka. Ta preoblikovalni proces se Ze motno
dogaja na lokalni ravni, sode po porocilih,
ki jih objavlja dnevnik Slovenec. Isti proces
je opaziti pri levitarskih strankah, a zaen-

krat se ne zdi tako obseZen oz. aktualen.
Zanimivo pri novi vladi, kakor v vod-

stvih raznih slovenskih strank sploh, je to,

da prevladuje po starosti povojna generaci-

ja, skorajda ista generacija torej, ki je v&eraj
prevzela oblast v ZDA v obliki Clintonove

vlade. To izpri¢ujejo na primer SKD. Lojze #4|
Peterle je bil rojen 1948. leta, Ivo Bizjak in#/

Igor Umek imata 46 let, najstarejsi je dr.

JoZe Osterc, rojen leta 1942. 5o

Zatetek je bil za Drnovika nepricakovano
zahteven — Drzavni zbor je potrdil njegovo
mandatarstvo z zelo majhno vedino

Ze poprejinji torek, torej 12. januarja,
je drZavni zbor glasoval o dr. Janezu Drnov-
tku kot mandatarju nove vlade. Glasoval je
kljub temu, da takrat Drnoviku e ni uspelo
sestaviti koalicije in tako niso $e bila znana
imena tistih (in njih strank), ki bodo v novi
vladi sodelovali. Glasovanje je bilo tajno.
Izid je pokazal, da je za Drnovika glaspvalo
le 48 od vseh skupaj 90 poslancev (tri glasov-
nice so bile neveljavne). Gola vetina bi bila
46 glasov. Zato je o tem dogodku naslednji
dan »Slovenec« poroéal pod naglavjem »Dr-
-noviek skozi Sivankino uho do mandatar="
stva«. Pred glasovanjem je ta ¢asopis bil pa¢
porotal, da bo za Drnovika glasovalo morda

“celo ved kot 70 poslancev. Ce bi bilo glasova-
nje javno, bi se to morda zgodilo, tajno gla-
sovanje je pa omogoéilo vsakemu poslancu,
da glasuje povsem svobodno. Tak izid za Dr-
novika je $e posebno zanimiv glede na sesta-
vo njegove nove vlade.

Drnovikov splo3ni vladni program

Pred glasovanjem o njegovem manda-

tarstvu, je dr. Janez DrnovSek orisal smerni-
ce politike, ki ji naj bi nova vlada sledila.

Dejal je, splo3no reteno, da se bo vlada zani-
mala za mo¢no gospodarstvo, s tem tudi tr-
den _monetarni sistem, spremembe v gospo-
darskem in politi¢nem sistemu, ki bodo Slo-
venijo priblizale zahodnoevropskim standar-
dom, pospeSeno privatizacijo, tu s primerni-
mi mehanizmi zaiCito socialnih interesov za
tasa tega procesa, ter iskanje novih trgov za
slovensko blago.

DrzZavni zbor je sprejel tudi zakon o vla-
di, ki predvideva vseh skupaj 15 ministrstev
in dva ministra brez resorja. Predsednik vla-
de ima pravico imenovati svojega namestni-
ka (to je sedaj Lojze Peterle). Od glasovanja
12. januarja je imel Drnoviek 15 dni, da

_ predstavi drzavnemu zboru svojo vlado, po-

samezni ministri morajo biti_potem potrjeni
od_posebnih parlamentarnih komisij in
konéno tudi od drZavnega zbora samega.
Doslej sporna Varnostno izobraZevalna slu-
¥ba ne bo ved del notranjega ministrstya,
ampak postane vladni urad, ki mu bo nadzo-
Tovala posebna tri¢lanska vladna komisija.

Zelo pozitivna za Slovenijo je bila ne-
davna odlotitev Mednarodnega denarnega
sklada, s katero je bila Slovenija sprejeta kot
polnopravna ¢lanica te pomembne ustanove.
Slovenija je bila proglaena za dediC bivie
SFRJ, kar pomeni, da mora prevzeti svoj del
denarnih obveznosti bivie Jugoslavije, upra-
vitena je pa tudi do svojega dela premoZenje
SFRJ. Slovenija je Ze poravnala prvi del svo-
je finan&ne obveznosti v znesku 35 milijonov
dolarjev.

Pota in kriZzpotja slovenske pomladi
— 4, del —

Seveda so Zeleli govoriti 3e
drugi, recimo Tomsi¢, vendar
je samo dr. Ruplu uspelo, da
je prisel med govornike. Igra-
lec Polde Bibi¢ pa je recitiral
»Kosovsko djevojko«.

Zaradi te prireditve so v Sr-
biji zagnali hud vik in krik. Ze
dalj ¢asa trajajoe obtoZeva-
nje »slovenskega politicnega
vodstva« se je Se stopnjevalo.
To so bili &asi »protibirokrat-
ske revolucije«, ko si je Milo-
Sevié utrdil svoj poloZaj v Srbi-
ji.

Zaradi »Cankarjevega do-
ma« se je medijska gonja proti
Sloveniji $e povecala. Sloven-
sko »politi¢no vodstvo« (beri:
partijski vrh) je zaradi tega ¢u-
tilo neko ogroZenost, zato je
razumljivo, da si je Zelelo »8i-
roke podpore« v slovenski jav-
nosti.

Na vsem lepem sem takrat
od JoZeta Smoleta, predsedni-
ka SZDL, dobil vabilo, naj se

udeleZim pogovora na sedeZu -

SZDL, na Komenskega 11 v
Ljubljani. Tam smo se poleg
g. Smoleta, zastopnika partije
g. BekeSa ter predsednika
ZSMS Jozefa Skoljéa in nje-
govih sodelaveev znasli Se vsi
voditelji opozicijskih organi-
zacij, funkcionarji nekaterih
kulturnih drustev ter Se neka-
teri. Tema pogovora je bila:
slovenska enotnost. Seveda za-
radi velikosrbske gonje proti
Slovencem. Tu pa se zalenja
naslednja zgodba.

Zastopnik pisateljev, g. Mi-
lo§ Mikeln, je predlagal, naj bi
pripravili in sprejeli posebno
izjavo, s katero se slovenski
narod izreka, v kak3ni drZavi
hote in v kak3ni node Ziveti.
To naj bi dali v mnoZnié¢no
podpisovanje. Uporabljen je
bil izraz: »nova Majniska de-
klaracija«.

Predlog je bil za vse spreje-
mljiv. Spominjam se, da sem
dejal, naj bo ta deklaracija na-
pisana zelo na kratko, najved
pet stavkov. Za pripravo bese-
dila je bila dolofena posebna
skupina. Ne spominjam se
vseh, vem pa, da smo bili zra-
ven Peter Beke§, Milo§ Mi-
keln, prof. dr. Stres, dr. Rupel
in jaz.

_Ié?lﬂ_nﬁf_L_‘”“mmO
dobili pripravljen predlog

(kdo ga je napisal, ne vem), ki
pa ni imel »pet stavkovy, tem-

ve¢ skoro célo tipkano stran.
Vse skupaj je bilo napisano v
»socialistiénem« stilu. Zadevo
smo na pogostih sestankih pre-
mlevali in popravljali tako
dolgo, da se je v krogu SDZ
pojavila prava MajniSka de-
klaracija »v petih stavkih«.

Mislim, da je bil njen dejan-
ski avtor prof. dr. Bucar. Me-
ni je bila takoj vie¢, kajti to je

bilo tisto, kar smo potrebova-
li. Zaradi razmer v drZavi pa

sem $e vedno Zelel, da bi neka-
ko pri$lo do uskladitve med re-

#imom in opozicijo. Zato sem
se tudi udeleZeval tako imeno-
vane »okrogle mize«, ki smo ji

rekli tudi »Smoletova koordi-

nacija«.
To so bili ti pogovori, ki so
nastali po »Cankarjevem

domu« zaradi ob&utka ogroZe-
nosti. Ta je tako Partijo kot
opozicijo silil v pogovore. Se-
veda kaksnih posebnih sadov
ni bilo. Tako je bilo na zboro-

vanju na Kongresnem trgu v

Ljubljani (uradno je bila to
»javna seja ZSMS«) v zacetku

maja 1989 slovenski javnosti >
sporodeno, da so SDZ, SKZ, <™

SDZS in SKD sprejeli »Majni-
ko deklaracijo '89«. Slovenci
so bili pozvani k podpisovanju
te listine. Podpisniki z njo iz-
javljajo, da hotejo Ziveti v de-
“mokrati¢ni, samostojni drzavi
ter da bo slovenski narod sam
odlogal o svejih povezavah z
drugimi narodi,

Naslednjo nedeljo po tem
dogodku v Ljubljani je Slo-
venska kmedka zveza imela
svoj prvi tabor v Gori¥kih br-
dih.

Na tej prireditvi sem v svojem
govoru prebral besedilo Maj-
niske deklaracije in pozval vla-
dajoto Zvezo komunistov, naj
se pridruzi deklaracijskemu gi-
banju. Odgovor je prifel ez
nekaj dni. V Delu smo prebra-
li, da je deklaracija za Partijo
Jesprejemljiva. Zato so svojo
akcijo v okviru SZDL nadalje-
\r’_g_ll#'l ponudili v podpisovanje
svojo listino, ki je bila daleé
od jasnosti in odlo&nosti nase
deklaracije. Vsakdo, ki je pod-
pisal Majnisko deklaracijo, je
mirne vesti lahko tudi SZDL-
jevsko, saj praktiéno ni pome-
‘nila nicesar.

Zbor za Ustavo

Sodelovanje pri »okrogli
mizi« oziroma »Smoletovi ko-

- ordinaciji« ni prineslo nobene-

napredka v smislu prehoda
v demokracijo. Zato je ta obli-

ka sodelovanija reZima in nove
organizirane zicije v krat-
kem Casu la. Zato je pri-

Slo do nove oblike politi¢nega
dela: alternativna gibanja so
skupaj z ZSMS ustanovila
tako imenovani zbor za Usta-
vo. V njegovo delo so bili po-
vabljeni tudi nekateri &lani
oziroma funkcionarje partije.

Namen je bil pripraviti pre-

dlog nove Ustave (za izhodi3ge'.

bi vzeli t. i. pisateijsko Usta-
vo), kot prva naloga se je po-
stavila priprava predloga do-
polnil k takrat veljavni sloven-
ski Ustavi. To je bil ravno &as
po sprejemu zveznih ustavnih
dopolnil, ki so republikam
vzela precej suverenosti, k
njim pa je dala svoje soglasje
(dalje na str, 11)
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Ob novem predsedniku

Misljen tu je Bill Clinton, ki je bil v&eraj zapriseZen
kot predsednik ZDA za §tiri leta. Naklju€je je pac
naneslo, da'jé'tudi Slovenija dobila te dni novo vla-
do, &epraV*pod vodstvom prejinjega predsednika
vlade dr. Janeza Drnovika. V obeh primerih gre za
58942119 . - R
dolofenp menjavanje glasbenih stolov, kajti so koa-
licijske stranke v Sloveniji Ze bile ali v prvi, Peterle-
tovi, ali drugi, Drnov3kovi vladi. V Clintonovi novi
vladi so pa nekateri, predvsem na podro¢ju zunanje
politike, ki so veterani Jimmy Carterjeve vlade
(1977-1981), v prvi vrsti novi zunanji minister War-
ren Christopher. Dvoma pa ni, da so ZDA s priho-
dom Clintonove vlade presle v roke mlajse generaci-
je, tako imenovane »vietnamske« generacije, saj
ima Clinton le 46 let in je torej eden najmlajsih ame-
rigkih predsednikov (Kennedy je imel 43 let). Tako
je Clinton zbral okoli sebe ljudi za domaco, notra-
njo ter tudi gospodarsko politiko, ki izhajajo iz te
mlajie generacije. Res je tudi, da bo nova vlada veli-
ko liberalnejia v svoji politiki in so Ze obljubljene
spremembe na primer glede pravice do splava. Nova
vlada oziroma Clinton osebno bo bistveno bolj po-
pustljiv do pravice izbire; tudi ni verjeti, da bo novi
predsednik v slu¢aju imenovanja novih sodnikov
Vrhovnega sodi§¢a izbral osebe, ki bi ne bile zago-
vornike pravice izbire glede splava.

V volilni kampanji sta Clinton in novi podpred-
sednik Al Gore poudarjala, da se bosta naslednja
§tiri leta zaliir'giél'a predvsem za domaco politiko, da
so potrebne pg zadnjih dvanajstih republikanskih
letih velike spremembe. Ze v ¢asu od novembrskih
volitev je pa bib Clinton prisiljen posvetevati vet in
ve& svojega Casa ravno zunanji politiki, podrocju to-
rej, s katerim ima najmanjse izku3nje. Clinton in
Gore sta bila dokaj kriti¢na do Busha v zvezi z Bo-
sno. V izjavah sta dala vtis, da bi bila odlo¢nejsa zo-
per Srbijo. Zdaj sta pa predsednik in podpredsednik
in je zelo dvomiti, da bo Clinton kaj hitreje priprav-
ljen tvegati Zivljenja ameriSkih vojakov na bojiscih
kje v Bosni, kot je bil Bush.

Pri¢akovati je pa, da bo nova ameriska vlada
naklonjena Sloveniji. To bo $e bolj verjetno, &e bo
mogla Slovenija dokazovati, da nadaljuje z demo-
kratizacijskim procesom in gospodarskimi reforma-
mi. To bo odvisno predvsem od Slovenije same, kaj-
ti slovenski Amerikanci lahko igrajo le posredno,
eprav ne nujno nepomembno viogo. Ta zakljucek
je neizogiben glede na dejanske razmere med ameri-
$kimi Slovenci. Morda je Ze ve¢ kot pravi as, da o
teh razmerah razpravljamo bolj odkrito in resni¢no,

OTROCI IN UCITELJSKI KADER SLOVENSKE SOLE PRI SV. VIDU

In sedaj je zima...

CLEVELAND, O. - V sloven-
ski 3oli gre zdaj zares. Prav re-
sno §tudiramo. Spregamo gla-
gol iti in biti in uditeljica hoce,
da naj kaj napifemo, pa jo kar
anglefko udarimo. Slovens3Ci-
na je res deveta vas. V¢asih se
je doma le Se kaj povedalo v
sloven$&ini, danes pa je to pre-
puseno dedkom in babicam.
So §e o&etje, ki z otroci govori-
jo slovensko in jim pomagajo
pri delu, a najbolj pridne so
mame in to vidi§ v skrbno na-
pisanih nalogah in zvesto nau-
&enih pesmicah. Malo je takih,
ki si vzamejo &as in govorijo z
otrokom slovensko. So le star-
% tisti, ki s prvo besedo odpro
otroku svet, naj bo ta beseda
tudi slovenska, ljubljena in
spostovana.

Navdusiti bi morale sloven-
ske otroke in jim povedati, da
je Sola resna in potrebna in jim
daje vrednote, ki jim bodo
obogatile Zivljenje. Otroci so
dar, so bogastvo starev in na-
roda in sveta. Ce jih cenimo,
jim moramo dati ljubezen do
lepote in dobrote, ljubezen do
slovenske besede. To ni samo
dolZznost star§ev in uciteljev,
temved vseh slovensko Eutecih
ljudi.

V Slovenskem starostnem
domu smo za boZi¢ prepevali
in voi&ili vsem vesel boZi¢. Po-

tem si videl te starce in starke,
ki odhajajo, pred njimi pa sto-
ji nov rod, ki poje vesele pesmi
in podasi stopa v Zivljenje. Ve-
liko zgodb in skrivnosti, Zalo-
sti in veselja je za temi zguba-
nimi obrazi in onemoglimi
udi. Pa so peli z nami in si po-
sluhnil in se razveselil. Zivlje-
nje je tako &udovit dar!

Za bozi¢ smo dobili paket
knjig za niZje razrede od
Osnovne ¥ole Danile Kumar iz
BeZigrada v Ljubljani. Vida
Petrov&i¢ je bila navdulena
nad nafo $olo in je to omenila
ravnatelju Sole, v katero hodi-
ta njena otroka. Lepo je, da
hote %ola v Sloveniji navezati
stike z nami.

To nedeljo, 24. januarja,
bodo starii slovenske $ole pri
sv. Vidu pripravili letno kosi-
lo. Sv. masa bo ob pol enaj-
stih, pri masi bodo brali in peli
slovenski otroci. Kosilo bo po
masi. Vsi prisréno vabljeni!
Podprimo 3olo in delo star3ev.
Nasa pomo¢ bo priznanje in
pobuda tistim, ki delajo za
Solo.

Cas hiti in jutri¥nji dan je Ze
tu in takrat bo ta rod nosil pri-
hodnost, le-ta bo taka, kakr-
§no je bilo seme, ki smo ga
vsadili v njihova srca in duSe.

Zina Velikonja

Kot lani - letos smo zaceli, vendar...

NEW YORK, NY - Kot lani
sta tudi letos bila novoletni
dan in prva januarska nedelja
skorajda skupaj. Samo en dan
je bil vmes med njima.

Na prvo nedeljo vsakega
meseca se pri Sv. Cirilu na
Osmi zbero ¢lani drustva Naj-
svetejSega imena k skupnemu
obhajilu pri prvi masi, ob
osmih. »Se zbero«, sem zapi-
sal. To zveni, kot da jih je veli-
ko Stevilo. O, to je bilo pred
leti, posebno v tistih petdesetih
letih tega stoletja. Slovenski
»begunci« so bili tisti, ki so
poveéali njujorsko srenjo, in
zlasti Se ridgewoodski sloven-
ski geto.

Kot je lani, tako nas je tudi
letos Smrt obiskala v zgodnjih
januarskih dnevih. In letos kar
malce prej kot lani. Med nas je

prisla prav na prvo januarsko
nedeljo nedeljo v zgodnji ve-
gerni uri. Ob pol sedmih je
bilo, ko nam je iz nase srenje
speljala v svoj skrivnostni svet
Ivana Oblaka. Vse od prihoda
v Ameriko v letu 1948 je Zivel s
svojo Zeno, in sprva tudi hler-
ko, v Ridgewoodu.

Ivan je rad prepeval, zato je
takoj postal ¢lan takrat 3e de-
lujodega pevskega drustva Do-
movina. Dober mesec pred
njegovim prihodom je to drus-
tvo slavilo 40-letnico svojega
obstoja. Na Zalost svoje petde-
setlenice ni doZivelo. Mal ne-
sporazum okoli skupnega kon-
certa za dobrobit odrske zave-
se je e v letih petdesetih poko-
pal obe pevski drustvi: Domo-
vino in Slovana.

Od takrat do danes, izjemo-

v prvi vrsti v medijih v Sloveniji. Cim popolneje pac
drug drugega poznamo, &m hitreje pridemo do po-
polnejSega in s tem koristnejSega medsebojnega ra-
zumevanja. Pritetka nove Clintonove kakor Drnov-
$kove vlade lahko sluZita kot povod za to.

Dr. Rudolph M. Susel

ma nekaj let z Delakovim
»Fantje z Osme«, v nasi srenji
ne drZi tisto: kjer so trije Slo-
venci, tam je pevski zbor.
Umirli Ivan je bil vse od pri-
hoda v New York tudi ¢lan
drudtva Najsvetejiega imena
pri Sv. Cirilu. Njegovih obha-
jilnih nedelj in sestankov se je
redno udeleZeval vse do nekaj
zadnjih let, ko je dobil motnje
v hoji v tolik¥ni meri, da se ni
vet podal na cesto. Neke vrste
skleroza ga je mo¢no prizade-
la. Vendar je bil, mirno bi re-
kel, druga&e v polnem zdravju.
Ob njem je veliko trpela po-
sebno zadnje leto njegova Zena
And&ka. Vsi, ki smo ga kdajpa-

kdaj v zadnjem letu obiskali, -

smo lahko ugotavljali tisto Ziv-
ljenjsko resnico, ki nam govo-
ri; umreti ni teZko, toda odmi-
ranje ni za nobenega prijetna
stvar. In ko mi je telefonski
poklic javil, da je Ivan umrl, je
bil moj vzdih: Hvala, Bog!
Hkrati sem v svojem ¢ustvova-
nju spoznal, da smrt ni samo
7alost, ampak je véasih tudi
svojevrstna radost in hvaleZ-
nost. TakSen primer je bila
zame Ivanova smrt.

Ivana sem zacel spoznavati,
ko sem bil e skoraj otrok, on
pa je bil fant v predvojaSkem
letu. Krojastva se je uéil v
Dobu pri DomzZalah, ko je za-
el hodit vasovat k TomaZevi
Ancki. Na klopci pred hiSo ji
je na srce govoril, in jo tudi v
sveti zakon zvabil, ki je trajal
64 let. Torej prav od zaletka
njegove ljubezni tja do njego-
ve smrti sem ga poznal.

Za hiso, kjer je Ancka do-
ma, so v DomZalah rekli: pri
ta rdeem TomaZu. Njen oce
je bil po rodu Tirolec, zmerom
mo¢no rdeega obraza. Njena
mati je bila Slovenka, teta
umrlega Franka Vojska.

Ivan je bil kroja¢ po pokli-
cu, hkrati pa gara¢. Material-
no je lepo uspeval, ko je postal
pomoénik pri Eliti v Ljubljani.
Zivel je za svojo Zeno in za
héerko Vero. V druZbi Zivah-
nega govora. Nikdar v nobeni
politiki, a je zaradi nakljuénih
okolis¢in postal po vojni poli-
ti¢ni begunec.

Dne 5. januarja smo se od
njega poslavljali v pogrebni
Zali Geis v Ridgewoodu. Zve-
Zer sta opravila molitve nad
novi Zupnik p. Krizolog in &.g.

Alojzij Jenko. Drugo jutro so

Ivanovo truplo odpeljali v Ma-

dison, New Jersey, kjer Zivi

héerka s svojim moZem Fili-
pom. V njihovi farni cerkvi je
bila pogrebna maja in nato

(dalje na str. 9)
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abilo k sodelovanju v novi izdaji direktorijﬁ\\
Who’s Who of Slovene Descent in the U.S. |

(Seattle-New York, 1993

Raziskovalni in dokumentacijski center DruZbe za slovenske 3tu-
dije pri Kolumbijski univerzi v New Yorku je pred nedavnim izdal
poskusni snopi¢ izdaje direktorija slovenskih Amerikancev:
WHO’S WHO OF SLOVENE DESCENT IN THE UNITED
STATES, First Preliminary Edition. Compiled and edited by Jo-
seph Velikonja and Rado L. Lencek (Seattle-New York: Research
and Documentation: Slovene Studies, Institute on East Central
Europe, Columbia University, and Department of Geography,
University of Washington, 1992).

Namen direktorija, slonefega na modelu svetovnoznanih

Marquis-jevih Who’s Who-jev, bo registrirati Zivljenje in delo
Zivetih ljudi slovenske krvi v Ameriki, ¥e zlasti profesionalcev,
izobraZencev, kulturnikov, umetnikov, ki so po svojih Zivljenjskih
uspehih in prispevkih skupnosti svoje nove domovine, postali
sestavni del druZbenega, intelektualnega in znanstvenega Zivljenja
ZdruZenih drfav Amerike. Projekt je bil zamisljen pred Sestimi
leti (1986), delo za njegovo uresnicitev se je prielo v decembru
1990, njegova prva izdaja pa je predvidena za konec prihodnjega
!eta (1993). V nadrtu je, da bi redne tekode izdaje takega direktori-
Ja izhajale vsakih pet let. :
: V uvodnem zapisu preliminarnega snopita izdaje Who'’s Who-
), 0 katerem poro¢amo, urednika omenjata teZave, s katerimi sta
S€ srefevala pri zbiranju gradiva zanj. Od pet sto oseb, ki sta jim
Poslala vpra3alnik s pro¥njo za podatke, jih je komaj slaba polo-
vica odgovorila na vabilo. Morda je bil rok za dostavo vpra$alni-
ka z odgovori prekratek, morda so nasi ljudje prezaposleni, mor-
da nezaupljivi, morda razofarani nad neuresni¢enimi projekti, pri
katerih so doslej sodelovali. Naj bo tako ali drugade, urednika
:sedaj Znova prosita vse, ki na njuno prvo vabilo niso odgovorili,
"_l ostale, ki jih 3¢ nameravati povabiti k sodelovanju, da se jima
tim prej odzovejo. Hkrati poudarjata, da sta s tem poskusnim
Snopi¢em pohitela samo zato, da pokaZeta, da gre za resno akcijo,
Za pomembno in ¢astno dokumentacijo med nami samimi, pred
ﬂ.agim!'. otroki, ki naj pred svetom in ne nazadnje — pred domo-
‘flﬂo — pri¢a o na8i neomajni Zivljenjski mo¢i in volji za udejstvo-
_Vanje v svetu. 1

Preliminarna izdaja publikacije, ki jo naznanjamo, obsega
134 strani, Zivljenjske podatke za 193 osebnosti, in firoko biblio-
grafsko in znanstveno dokumentacijo Who’s Who-ja (Uporablje-
ne kratice, Bibliografija biografskih priro¢nikov, Vabilo k sode-

lovanju ; Vpradalnikom in Navodili). Cena snopi&a je $5.00 za iz- -

vod, pladljivo s &ekovnim nakazilom naslovljenem na »Society
for Slovene Studies Special Fund«.

Naslov za informacije, vpradalnike, narotila Who'’s Who-ja:
Research & Documentation: Slovene Studies, Institute on East
Central Europe, Columbia University, New York, N.Y. 10027,
U-S.A.: ali: Professor Joseph Velikonja, Department of Geogra-
Phy, University of Washington, Seattle, WA 98195.

R.L.L.

q@/])arovi za cerkev v Dreznici

CLEVELAND, O. - Vsem, ki  g. ga. Lojze Drobnit ....... $10
S0 darovali za cerkév v DreZni-  ga. Anica Ko§ir ............. $10
Y ob nabiralni akciji v letu  ga. Rose Vidi& ......oun.nnn. $30
992, se zupnik Janez Lapanja  dr. Joseph Kovagi ......... $20
lepo zahvaljuje. Sledijo imena  g. ga. Stefan Zorc .......... $20
Ovalcev in Zupnikovo pi-  g.ga.Frank Rot........... $100
Mo, Se enkrat: lepa hvala  ga. Lojzka Rutar .......... $200
Vsem| Lojzka Rutar  ga. Lilliana Sivec .......... $200
g. ga. John Cendol ......... $20

G. ga. Joseph Leben........ $10  £d&. Albina Cendol ........ $10
& Daniel Rutar ....oooivo.. $50  8a. Anica Golop ............ §10
& ga. Lojze Bajc ............ $20  £a. Anica Philips ........... $20
8a. Angela Lemut .......... $15 8. ga. Stanko Kuringi¢ ..... $20
g. JoZe Kuringi¢ ............. $20

9"Letos smo zadeli

(nadaljevanje s str. 8)

Pokop na bliznjem pokopali-
Qb‘f’ kjer &aka zemeljskega
| la_'sklOVanja in nebeikega vs-
} bljen.la. Saj Ivan je bil &lovek
- "4ge duge, ki ni nikomur na-
- Prayj] pjg hudega.

Z obhajilno nedeljo »holi-
w sl:.lomovccxrf< in z neljubom obi-
Bl M Smrti, smo v New Yorku

. 98 kot lani zageli svoje farno

;’l{enje v 1993, a vendar z

govlm _2_upnikom, p. Krizolo-

da“'l. ki je ob neki priliki rekel,

n

\ A

DreZnica, 18.12.1992.
Cenjena ga. Lojzka!
Tako dolgo sem odlasal s
tem pisanjem. Upam, da boste
%e prejela v tem letu.

V DreZnici smo v tem letu
opravili veliko delo, Nabavili
smo nov veliki zvon in obnovi-
li vse naprave v zvoniku. Sedaj
imamo zvonenje, ki je primer-
no za tako veliko in lepo cer-
kev. Ljudje so zelo zadovoljni,
Ceprav so nekateri nekoliko
godrnjali, da vsega tega ni po-
treba.

Srcu Jezusovemu gre zahva-
la, da je teZko in nevarno delo
sre¢no potekalo in da so se na-
§li, poleg dobrih faranov, 3e
drugi dobrotniki, ki so prisko-
&ili na pomo¢.

Je Zivljenje skrivnost. Mog-
skri‘:'pam: da nam bo kdaj o tej
. 'NOsti na firoko spregovo-
"Z;Jod terq bo morda nas vse
Iep bud!l k bogatejsemu in
ly - Pu Zivljenju pri Sv. Ciri-
2 Osmi v New Yorku.
Tone Osovnik

N

Tudi Vi ste med svojimi pri-

'\ jatelji pogumno organizirali

nabirko, ki nam je tako prav
priSla. Iz srca se Vam zahva-
ljujem in Vas prosim, da se v
mojem imenu zahvalite vsem,
ki so darovali. Posebno bi Ze-
lel, da se zahvalite gospe, ki mi
je pisala, poslala svoj dar in
me prosila za molitev. Ona in
njen moZ sta menda nevarno
bolna. Tako rad bi ji bil pisal,
pa sem izgubil njen naslov.
Morda Vi veste, katera je.
Zahvalite se ji prav posebej.

Tu v Sloveniji so politi¢ne
razmere precej teZzke. Sledovi
komunizma se 3e zelo pozna-
Jo. Treba bo Zakati Se leta, da
bo kaj boljSe in da bodo ljudje
prisli k pameti.

Najvet bodo pomagale ka-
tolidke Sole, ki nam bodo dale
vernih in sposobnih izobraZen-
cev. A za to bodo potrebna
leta. Sedaj imajo vso moé v ro-
kah bivéi komunisti. ..

Bog gotovo ne bo dopustil,

da bi bilo trpljenje slovenske-
ga naroda med vojno in po
vojni zaman. Prepri¢an sem,
da pripravlja v svoji dobroti
naSemu narodu boljse ¢ase, ko
bosta zmagovali resnica in
praviénost.

Vam in Va$im prijateljem
ter znancem vo3¢im iz srca bla-
goslovljene boZi¢ne praznike
ter sre¢no in mirno novo leto.
Bog z Vami! i

Janez, Zupnik L.r.

Zahvaljujem se

RICHMOND Hts., O. - Po
Sesttedenskem zdravljenju v
Cleveland Clinic bolnici, sem
zopet doma. Ob tej priliki se
moram zahvaliti mojim do-
brim otrokom in zetu, to so
Darinka, Sylvia in Garth, za
tako veliko njihovo pomoé.
Tu se posebno zahvalim Gar-
thu, ki me je toliko vozil v bol-
nico. Ne vem, kaj bi naredila,
¢e njega in héerk ne bi imela.

Hvala mojim prijateljem in
znancem, za toliko kartic in
roZ, za njih molitve in dobre
Zelje, da bi ozdravela. Pot do
zdravja je sicer e zelo dolga, a
okrevam. Hvala Se mojim
Belokranjcem, za hrano in
obiske na domu. Obiski so
vedno zaZeleni, ali pa tudi tele-
fonski poklici.

Zahvalim se ge. Lojzki Fe-
gusovi, za vse kuhane in pede-
ne stvari, in za njeno moralno
podporo. Te slednje je Se pose-
bej v bolezni veliko treba.
Hvala $e ¢&lanom Glasbene
Matice, za Stevilne bodrilne
kartice in besede.

Kak3ne bolefine more telo
prestati, to ni za popisati. Ce
te pa ne ozdravijo v Cleveland
Clinicu, te ne nikjer!

Se enkrat: mojim otrokom,

'vsem prijateljem in znancem,

tisofera vam hvala, Bogu pa
najlepsa hvala za moje okreva-
nje. Olga Mauser

Ponavljamb, da imamo pri
Ameriki domovini fax in sicer,
216/361-4088.

Prijatel’s Pharmacy
St. Clair Ave. & E. 68 St. 361-4212
“IZDAJAMO TUDI ZDRAVILA

ZA RACUN POMOCI DRZAVE
OHIO. — AID FOR AGED
PRESCRIPTIONS

Romanje in obisk Slovenije

EUCLID, O. — Po nepozabnem, pomenljivem in lepem roma-
nju na mnoZi¢ne grobove, na znamenita boZja pota, in po obi-
sku slovenskih letovikih in zdravilidkih krajev ter drugih zna-
menitosti Slovenije lansko poletje, pripravlja Slovenski ameri-
ki svet tak$no romanje in obisk Slovenije tudi za leto3nje

poletje.

Tudi letos bomo poromali na mnoZi¢na mori3¢a: v Kocev-
ski Rog, v Teharje, na boZje poti: Brezje, ViSarje in Sveto
goro. PreZiveli bomo skupaj nekaj dni na Bledu, nekaj pa na
slovenski morski obali in si ogledali kraje in dele Slqyenije, ki
jih nismo lansko leto vkljugili v svoje potovanje, -

Prvih deset dni naj bi skupina ostala povezana in bivala v
istem kraju, v istem hotelu, in delala skulpne izlete z avtobusi.
Ta desetdnevni program bo najavljen v kratkem &asu, kakor
hitro bo to mogode pa tudi cena. Prijava k skupni turneji ni
obvezna, je pa seveda zaZeljena in bo marsikomu omogotila,

da bo videl ¢im ve¢ Slovenije.

Leto¥nje potovanje v Slovenijo bo imelo to prednost, da

bomo poleteli iz Clevelanda na Brnik naravnost, brez presto-
panja. Letalo bo sicer med poletom enkrat pristalo, a to le za-
radi goriva. Leto3nji datum odleta iz Clevelanda je 30. junij.
Povratek bo moZen 8. julija (9 dni), 22. julija (23 dni), in 10.
avgusta (42 dni). To so povratki iz Brnika naravnost v Cleve-
land, brez prestopanja. S potnisko pisarno pa bo moZno uredi-
ti povratek po potrebi; fudi ob drugih datumih, ki bodo posa-
meznim potnikom bolj primerni. Povratki ob drugem datu-
mom pa bodo povezani s prestopanjem na nekem vmesnem

letali§Cu.

Predlagana cena za letalski prevoz Cleveland-Brnik in na-
zaj je $958.00. Ce je letalski prevoz pladan v polnem znesku do

27. februarja 1993 pa je cena zniZana na $898.00..

L2

Slovenski ameriski svet vabi Slovence in Skonspkle Sirom
ZdruZenih drZav, pa tudi iz Kanade, da se pridrg{ijg,rgmanju
v Kocevski Rog, Teharje, Brezje, Visarje in Sv?bchgojgﬁe_r obi-
sku Slovenije in njenih znamenitosti in lepot. :

Lad b 4

blak, 24300 Yosemite D., Euclid,

Prijave pogiljajte na tajnika Slovenskega ameriskéga sveta:
Anton Oblak, 2 @Fﬁhﬂw
sAnB1I2

Tel. in faks: (216) 481-9150

ali pa naravnost na potni$ko pisarno:

ivirth ¢

Kollander World Travel, Inc., 971 East 185 St.,

Cleveland, OH 44119

Tel. (216) 692-1000; po ZDA in Kanadi: (800) 800-5981

Faks: (216) 692-1831

Slovenski ameriski svet

Spomini in pomisleki ob izidu biografije

Andrej Gosar, kritanstvo in socialno gibanje

O delu dr. Andreja Gosarja,
zamoléanega, pa vendar zna-
nega slovenskega misleca, je
bilo Ze precej napisanega, ven-
dar je najnovejSe delo profe-
Mmimwﬂaméa

obgirna biografija o pomemb-
ni osebnosti med obema voj-
nama.

Pisati o ¢loveku, ki je v sebi
zdruzZeval sociologa, gospo-
darstvenika in politika, znan-
stvenika in pragmatika, preZe-
tega s kr3¢anskimi prvinami,
je vedplastna in nikakor ne
lahka naloga. Vsi, ki smo Go-
sarja poznali in z njim tesneje
sodelovali, smo obéutili izZa-
revanje njegove duhovne §iri-
ne. Zato bo vsaka biografija o
njem enostranska, &e ne bo
obsegala vseh nastetih kompo-
nent.

TomaZz Siméi¢ se je oéitno
zavedal te vecplastnosti in je Ze
v predgovoru omejil svoje delo
»na stvaren prikaz Gosarjeve-
ga znanstvenega gradiva«. Le
mestoma je ta okvir presegel in

MALI OGLASI
POTUJETE V RIM?
Neko¢ hotel Bled, danes hotel
Emona! Obveitamo vas, da
smo odprli v Rimu hotel Emo-
na. Za rojake poseben popust.
Naslov hotela: 00185 - ROMA,
Via Statila 23, Tel: 06-7027911
ali 06-7027827, telefax: 06-

7028787. Dobrodojli!

Lastnik hotela Emona,
Vinko Levstik

se kot laik na sociolofkem in
ekonomskem podroé&ju zatekel
po pomo¢i k strokovnjakom.

Nedvomno je avtor v ovkiru
zastavljenega cilja opravil veli-
ko in temeljito delo, saj je pri-
kazal Gosarjevo znanstveno
delo in rast njegove osebnosti
od njegovega vstopa v javno
Zivljenje pa do Casa, ko je e
poln energije moral neprosto-
voljno utihniti.

Gosarjevo delo je nastajalo
v &asu velikih miselnih in soci-
alnih sprememb, ko se je podi-
ral svet demokrati¢ne druzbe,
kapitalizem pa je izkori¥¢al in
zasuZnjeval delavstvo. V tem
vzdu$ju je Gosar snoval svoj
druZzbeni red, uperjen proti
toku ¢&asa in njegovim zmo-
tam. Danes lahko ugotovimo,
da je njegova zamisel novega
druZbenega reda sistemati¢no
in prepriéljivo ovrgla te zmote.
Po propadu totalitarnih reZi-
mov so Gosarjeve zamisli o
novem druZbenem redu ostale
tudi danes aktualne.

PreZet s kr¢anstvom je svo-
ja najpomembneja dela za-
snoval na kritanskem etosu,
utopljen v Socialni nauk Cer-
kve, v popolfiem skladu s pa-.
pedkimi okroZnicami, ki jih ni
razumeval po érkiy temved po
duhu in namenu, .znal jih je
umeti po njihovi globini in ¥-
rini. Prav pri razumevanju in
razlagi papeikih okroZnic je
Gosar priSel v nasprotja s cer-

(dalje na str. 10)
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Kdr Mate Roesﬁmann}

Komentar

Misli ob prehodu v leto 1993

(Novoletni nagovor na radij-
ski oddaji »Pesmi in melodije
iz lepe Slovenije« v Clevelan-
du, 10. januarja 1993.)

Vstopili smo v leto 1993, ki
mnogim dd nds podaljiuje Ze
dolgo dobo nasega izseljeni-
Stva in dedaja 3e eno leto Ze
tako visokemw. 3tevilu let, od-
kar smo od3li v svet. Pred sko-
raj 48. leti smo zapustili rojst-
no domovino, na katero se je
po koncu vojne namesto svo-
bode zgrnil komunisti¢ni tota-
litarizem s katastrofalnimi po-
sledicami za slovenski narod.
Te katastrofalne posledice so
e danes mo&no navzode v Slo-
veniji.

Pred tremi leti se je zaZel po-
stopek lofevanja od dobe ko-
munisti¢nega monopolizma,
enoumja -in enostrankarskega
totalitarnega sistema. Ta po-
stopek se ni, hvala Bogu, zatel
z revolucijo, dasi bi mogli go-
voriti 0 pomenu spremembe
kot revolucionarni. Ugotoviti
je treba sevéddsda so komuni-
sti sami prislhdd oblasti z revo-
lucijo v stiskah vojne in oku-
pacije, z r voyﬁjo, ki je bila
krvava, kr%\é’ barbarska, z
revolucijo,“kiso jo vodili po
vzoru boljieviske.

Po merilih sodobnega sveta,
ki Ze po prvi in e bolj po drugi
svetovni vojni zahtevajo in
predpostavljajo, da mora biti
pristop na oblast demokrati-
¢en, ob spodtovanju osnovnih
¢loveskih in drZavljanskih pra-
vic, moremo re¢i, da je bila
komunisti¢na oblast zato v
Sloveniji brez sleherne legiti-
mnosti in, da je bila brezprav-
na.

Miren in dogovorjen prelom
s _komunistiénim totalitari-
zmom pa je dopuséal prizna-
nje legitimnosti komunistiéne

_oblasti in pustil nedotaknjeno
celotno d in- oblastno

[ LT R PN
V ljubec

in nepozaben spomin
OB 19. OBLETNICI

IVAN CUGELJ
Umrl 21. januarja 1974,

Na nebu noé& zvezde priige,
v vetru vrhovi smrek zasume,
v grobu temalnem nas$ Ati lefi,

v srcih pa nasih mjht‘kagori. '

Veno samo Tvoji Zalujoéi:
Zena Minka Cugelj r. Blatnik
Sin Ivan
Heerka Marija z druZino
V Sloveniji bratje in sestre

ter ostalo sorodstvo.

Cleveland, O., 21. januarja 1993,

strukturo obenem &8 stanrm
“skoraj vseh tudi kljuémh po-
loZajih.

Demos, ki je leta 1990 zdru-
Zil opozicijska gibanja in
stranke na osnovi programa
majniSke deklaracije iz leta
1989, je relativno vzeto zmagal
v aprilskih volitvah leta 1990
in pod vodstvom Lojzete Pe-
terleta sestavil vlado, ki je iz-
peljala pleblscnt 0 slovenski dr-
Zavni neodvxsnostl. proglasila

.neodwsnost zdruZila narod v

boju_z_jugoarmijo, dosegla
njen umik iz Slovem;e,f—aila
neodvisnost, dosegla medna-
rodno priznanje, privedla Slo-
venijo do nove ustave, ki jam-
& demokrati®no ureditev in
osnovne ¢loveSke svobo3dtine
in,uzakonila nekaj vaZnih za-
konov ter ypeljala nov sloven-

ski denar, ni pa EEPEEZ zako-

nom o lastninjenju, ki bi mo&-

“zgolj 1
ji. V danih okolis¢inah pa tudi
— . 3

no premaknil siovensko go-
spodarstvo v smeri trZnega go-
spodarstva in pospesil gospo-
darsko obnovo.

Ob koncu leta L1991 pa so

_[_a__z_lil_gll_g_emgs, pri tem delu

pa jim je stal ob strani tudi
social-demokrat JoZe Puénik
in nekateri iz stranke Zelenih.
Razkol v Demosu je pripeljal
do paca Peterletove vlade v

_maju lanskega leta. Novo vla-

do je sestavil Janez Drnoviek
od liberalnih demokratov, in
jo sestavil kot vlado levice. Kr-
S¢anski demokrati, ljudska
stranka, narodni demokrati in
liberalna stranka pa so postali
zopet opozicija.

Tako je v dobi porajanja in
oblikovanja veéstrankarskega
sistema v slovenskem politi¢-
nem Zivljenju zaradi precejinje
Steviléne enakosti v zakono-
dajnem telesu med desnico, ali
bolje centrom, in levico prislo
do politi¢ne nestabilnosti. K
nestabilnosti je doprina3ala
tudi razklanost v strankah, ki
imajo skoraj vse svoje, &e tako
reemo, desno in levo krilo.
Demokrati so se Ze itak razde-
lili v dve stranki in na tej poti
jim bodo verjetno sledili Zele-
ni ter morda $e kak¥na druga
stranka. Poleg vsega tega pa
so $e tudi moZnosti zdruZeva-
nja in stapljanja raznih strank.
Po drugi strani pa se stranke,
katerih zdruZenje bi bilo v
vseh ozirih koristno za narod,
zdruZenju izmikajo.

Vseh teh elementov politi¢ne
negotovosti pa decembrske vo-

litve, navkljub pri¢akovanju,

niso_ o ile. Morda bi
lahko rekli, da so odprla vrata

ki vladni koalici-

Finest Funeval Daalit
in Northeast Ohio

tak3na vlada ne bi mogla biti
povsem sigurna same sebe s
pravzaprav §ibko ve¢ino, in ne
bi Sloveniji v svetu prina3ala
potrebnega ugleda. Z ozirom
na vstop sredinskih strank v
vlado pa je potrebno radunati
z nezanesljivostjo levih strank
in levih polmkov ki skoraj vsi
po vrsti ne izpridujejo dravni-
3kih lastnosti, ki ne znajo biti
moZe besede in obraajo plas-
¢e po vetru. Prepri¢an sem, da
bi danes o vsem tem vedel veli-
ko 0 povedati dr. Ljubo Sirc, ki
50 ga strafansko povlekli za
nos. _

SpraSujemo se, zakaj so vo-
litve izpadle tako, kot so.
Prvo, kar pride ¢loveku na mi-
sel, je, da je ve&strankarsko
politi¢éno Zivljenje na Sloven-
skem Ze vedno v svoji detinski
dobi in 3e dale€ ni polno razvi-
to. Druga misel, ki se poraja
Cloveku ob tem, pa je dedi3i-
na komunistiéne vzgoje in mi-
selnosti, ki ji pomagajo ohra-
njati Se Stevilne neodpravljene
strukture politinega, druZbe-
nega in gospodarskega Zivlje-
nja. Slovenski ¢lovek e danes,
kot rezultat komunisti¢ne vz-
goje, pri¢akuje, da bo drZzava
skrbela za vse in v vsem jav-
nem in celo privatnem Zivlje-
nju, in to od rojstva do smrti.
DrZava naj nudi in ¢loveku da-
je delo, kruh, vzgojo, zdravije,
razvedrilo, ureja 3port in kul-
turo, skratka reSuje vse pro-
bleme. Cloveku se ni treba
ubadati s tak¥nimi odlo&itvami
in razmisljati o njih, lahko se
ves preda zadovoljstvu s ti-
stim, kar drZava nudi, drugo
pa ve, da mu je itak nedosto-
pno in nima potem niti Zelja.
Zato se mnogim, posebno ge-
neracijam, ki so zrastle pod
komunizmom, toZi po starem
in se podzavestno- boje-nove-
ga. R
Nomenklatura starega reZi-
ma seveda z vsemi kremplji
grabi-in-brani svoje poloZaje,
ki jim $e vedno nudijo privile-
gije in udoben gmoten polo-
Zaj. Poleg tega pa je sorazmer-
no zelo velik odstotek prise-
ljencev z juga dobil slovensko
drZavljanstvo v zadnjih dveh
letih. Ti so nedvomno vsi gla-
sovali za leve stranke, ki so kar
tekmovale, da jih oskrbe z dr-
Zavljanstvom. Staro pristojno
uradni3tvo pa ga je delilo z vso
mogoco naglico, za slovenske
izseljence pa sploh niso imeli
Casa ali pa je bilo za to potreb-
no skoraj celo leto,

Podoba je, da se komunisti
in njih dedi¢i ne prenavljajo
preved navduseno v smislu de-
janske demokracije in svobo-
dnega trZnega gospodarstva,
slonefega na privatni lastnini
in iniciativi, V volilnem boju
nismo od njih slifali hvalnic
demokraciji ali trZnemu go-

(dalje na str. 11)
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Andrej Gosar, kr§¢anstvo in socialno gibanje

(nadaljevanje s str. 9)

kvenimi krogi na Slovenskem,
ujetimi v duh »nepopustljive-
ga katolicizmac I. vatikanske-
ga cerkvenega zbora.
Nekak3en vrh prizadevanj
za kri¢ansko-socialno prenovo
pri nas ponazarjajo znani Bo-
hmlskl kr§éansko-soc1alm ted-

Pobuda zanje je pnﬁla iz Go-
sarjevega kroga, iz vrst zarjan-
ske c¢_akademske mladme, tako
za prve kakor za druge, zato ni
tona navedba, da Zarjani s
prvim niso bili zadovoljni in
da so potem organizirali svoje.

Tudi ni mogo&e trditi, da so
bili Bohinjski tedni omejeni na
oZji Gosarjev krog, temved se
je za duhovno prenovo, kakor
jo je kasneje uveljavil 2, vati-
kanski zbor, zavzemal Zir%i
krog naprednej§ih katolica-
nov, najbolj zavzeto pa katoli-

§ka akademska mladina, zbra-

na okoli Gosarja, Kocbeka,
Solarja, FinZgarja in drugih v

tem c¢asu najpemembnejsih
kulturnikov, ki so novi duh
predstavili na Bohinjskih ted-
nih.

Ena bistvenih potez Gosar-
jevega javnega delovanja je
tudi njegova pobuda za avto-
nomijo Slovenije, ki pa je na
straneh biografije le beZno
omenjena. Ideja avtonomije je
bila v slovenskem prostoru

Ziva vse od leta 1920, ko je Go-

sar o njej prvi¢ pisal, pa vse do
Sestojanuarske_diktature. Za
to obliko drZavne ureditve se
je Gosar zavzemal tudi na Bo-
hinjskem tednu. S tem se je za-
pisal med pobudnike samo-
stojne Slovenije (Seprav ne
edini).

Znani polemiki med | Gosar-
Jem n Kles’em Us emémkom je
v §tud111 posvecenega razmero-
ma precej prostora. Kot kr§-
¢anska misleca sta pri presoji
ureditve druZbenih vprasanj
izhajala iz smernic papeskih
okrozZnic, le da jih je Gosar ra-
zumel kot navodilo kriéan-
skim sociologom in gospodar-
skim teoretikom, da na podla-
gi zalrtanih smernic zasnujejo
nadroben in praktiéen socialni
program glede na vsakokratne
danosti. USeniéni se je po
izidu okroZnice Quadragesimo
anno oprijel korporativizma
kot edine druzbene ureditve.

V tem si nista bila enotna
vse Zivljenje. Se bolj ostra raz-
lika je bila med njima v gospo-
darskih vpra3anjih glede vre-
dnosti in cene, glede upravie-
nosti obresti, dobi¢ka in urav-
navanja proizvodnje po potre-
bah. USeni¢nik je vse presojal
bolj po moralnih naéelih in za-
nemarjal trZne zakonitosti,
pri¢akovali bi, da bo knjiga
pritrdila Gosarjevim jasnim

28890 Chardon Road
Willoughby Hills, Ohio 44094

@ pisana tako,

staliS¢em, vendar se do njih
brez pravega razloga ne opre-
deljuje, ¢es da se ne bo spuita-
la v presojo »kdo je imel
prav«.

Posebej nedoredena je knji-
ga do vprasanja, koliko so Go-
sarjeve zamisli novega druZbe-
nega reda aktualne za dana3nji
¢as. IzraZeno je mnenje, da je
&as prinesel v evropsko in slo-
vensko druZbo toliko spre-
memb, da bi Gosar svoj Novi
druZbeni red v marsiem pisal
drugade, &e bi ga pisal danes.
Vendar avtor priznava, da je
mnogo Gosarjevih spoznanj
takih, da so nam lahko e da-
nes v razmislek. Vedji del takih
spoznanj tudi povzema in jih
nasteva.

Temu je treba dodati nasle- |
dnje: Gosar je napisal sistem (
kritanskega socialnega aktivi- |
zma tik pred drugo svetovno
vojno. Sama vojna in ¥e ob-
dobje 40 let po njej sta preki-
nila normalen tok Casa in n:t‘.e- |

po domm E et

smo zaéeh uvajati demokraci-

jo z vsemi tistimi napakami in

pomanjkljwostml, o katerih je

njegovem :‘
akor bi jih
bil napisal danes. Na§ parla-
ment in vlada se v ni¢emer ne
razlikujeta od takratnih. Go-
sar_je Ze tedaj ugotavl_lal dt’
do razcepljenosti v Earlamentu f
in_neudinkovitosti vlade vodi
proporcionalni_volilni sistem |
(ki ga imamo danes). Takih I
podobnosti bi lahko nadli ¥

Gosar tedaj kritiéno razprav-
jal. Zato so cela poglaVJa i 3

ve¢, zlasti na ekonomskenr
podrodju. % |

Biografija zavrata Gosarje* |
vo zamisel samouprave kot

utopi¢no, zapleteno in neja "L
sno. S tako oceno se nikakof
ne moremo strinjati, ker smo$
tem postavili pod vprasanj ce
loten sistem kr3¢anskega soci-
alnega aktivizma. Gosarjeva
zamisel novega druZbenega re-
da izhaja iz nadela, da izhaja
oblast iz ljudstva in ne od dr-
Zave. Celoten sistem je izpe-
ljanka tega nadela. DrZava na.i |
ima samo toliko in tiste pri
stojnosti, ki so v prid ir§i sku=
pnosti in jih zato sprejema od
niZjih upravnih enot, od samo- |
uprave. &7
Za Gosarja samouprava 1
bila utopija, temved logite!
zakljutek njegovih razmi¥ J
ljanj. Upravi€eno lahko priéa
kujemo, da bo samoupravd
oblika organiziranja v prihod HJ
nosti, saj se tudi danes slifij¢|Go,
vedno glasnejie zahteve po d _3| in P
centralizaciji in ve&jih pristo)" % ¢
nostih regij. Tudi naa noV®|lam,
ustava uvaja obéinske samo¥”
prave, &eprav te niso identié? | Jay
z Gosarjevo zamislijo, utegll\.i %
jo pa biti prvi korak k nje®
uresniditvi. "

Lado Lotnisk®’
Slovenec, 9. ja'l.'M

FOR RENT
E. 67 St. 3 Bedrooms, Up-
Call 1-968-3314.
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Misli ob prehodu v leto 1993

(nadaljevanje s str. 10)

spodarstvu. Ni bilo sli3ati vz-
podbud slovenskemu &loveku,
naj se sam odloda po treznem
prevdarku, naj sam skrbi zase
in vzame svojo usodo v svoje
roke, naj postane iniciativen in
podjeten v gospodarstvu.

Hvalnice demokraciji in &lo-
veSkim svoboi&inam poje
Milan Kudan v New Yorku
pred ZdruZenimi narodi, ni jih
pa od njega sli¥ati v Sloveniji.

V svojem idealizmu bi &lo-
vek mislil in pri¢akoval, da
bodo tladena ljudstva v odpo-
Tu proti totalitarizmu razvila
$vojo moralno mo¢ vidje od
netladenih narodov. Po koncu
tiranije, v svobodi, naj bi se
pokazala ta moralna mo& v
Plemenitosti dejanj in vzviSe-
nosti ciljev. A temu ni tako.
N_a Zalost tudi Slovenci nismo
1zjema,

Ko sem se koncem poletja
1989 udeleil predavanj Drage
na Op&inah nad Trstom, so na
drugi strani meje praznovali
neko obletnico skladatelja
Opere »Crne maske« Marija
Kogoja. Na proslavi je govoril
Janez Stanovnik, tedaj pred-
sednik predsedstva Republike

't Slovenije, in odkrito, brez sra-
mu v govoru dejal, da je prisel
snemanja mask in s tem,
- hote ali nehote, priznal laZiiost
. in laZljivost komunizma in ko-
- Munistov. Skoraj nobena ma-
ska 3e ni bila sneta in skoraj

. Nobena 3e ni padla.
K tem razmi$ljanjem bi do-
. dal ¥e pekaj misli iz ¢lanka
| Viktorja Blazita v sobotnih
' branjih Sloyenca od 19. de-

Cembra 1992:

»OgroZeni nekdanji vladajo-
. Sisloj, katerega mog se je ved-
. 0 naslanjala na pridobljene
 Privilegije in na zastraevalno
- silo jugoslovanskega zaledja,
1 S¢ je tedaj zatekel k psiholo-

L ——
. VBLAG SPOMIN

Ob &etrti obletnici smrti
ljubljene Zene, mame,

are mame, prastare mame,

tete in svakinje

ot

»| YOZICE VARSEK
va | & roj. KRSMANC

© umrla 26. januarja 1989
inomi!? Tvojo zdaj krasimo,
limo za dusni mir,
b \tay,. " KraL srecni se zdruZimo
| Kjer je vedne srece vir!

Zalujoti
-‘}2;?2 — mo? :
! Blanka — héerki

M Merc — zet
Marjan Tonkli — zet
M:‘Ilan ml., TomaZ? - vnuka
)am in Neil - pravnuka
b Odon s héerkama - netak
alo sorodstvo v Sloveniji.

S§kemu oroZju, ki na Sloven-
skem Zal Se vedno zanesljivo
udinkuje. To je namre¢ okolje
v katerem je Se vedno, kot de-
di¥¢ina véerajinje preteklosti
nakopiten modéan razdiralni
nagib in - kot nafa posebnost -
tudi mofan samounievalni
nagon.«

»Na¥ veliki in morda tudi
usodni problem, ki se ponavlja
Ze vse od leta 1918, je, dase v
prelomnih trenutkih vsili v vo-
denje nafih skupnih zadev vse
preved bolestnega stremustva.
Le izjemoma se uveljavljajo
zares poklicani ljudje, ki mo-
rajo potem, vsem vragom nav-
kljub in s toliko vedjimi Zrtva-
mi in tveganjem doseti tisto,
kar so drugi s stremuStvom,
¢astihlepjem in slovensko ser-
vilnostjo Ze v naprej zapravi-
li.«

»Skusal sem pokazati na ne-
katera gibala tihega preobrata,
ki se je zgodil Ze pred volitva-
mi, preobrata, ki lahko posta-
ne tudi prevrat. Ob padcu Pe-
terletove vlade sem zapisal:
PodaljSanje prehodne dobe.
Zdi se, da se je s temi volitva-
mi ta doba 3e podaljsala. Nav-
dihovalci, ravnatelji in izvre-
valci sedanjega vratanja v levo
uporabljajo sredstva in posto-
pke, ki so se pri nas obnesli Ze
od slavne dolomitske izjave
naprej. To sta dve med seboj
dopolnjujoéi se umetnosti: u-
metnost polititne mimikrije
(skrivanja pod drugimi zname-
nji) in umetnost ustvarjanja
praznega prostora z eno samo
izbiro. Umetnost odstranjeva-
nja poklicanih. Pozitivni pro-
ces, ki se je nezadrZno zacel
kljub opisanemu opustoSenju,
pa je proces prepoznavanja,
Ceprav $e vedno veliko ljudi ne
ve, kdo je v resnici kaj. In &e
ho&emo, da ta proces napredu-
je, ne sme tisto kar stoji na de-
sni sprejemati nobene soodgo-
vornosti za to, kar se je zgodi-
lo: Nobena dolomitska izjava
ved ne sme biti podpisana. Naj
tisti, ki so tako hoteli, prevza-
mejo polno odgovornost za
vse posledice unievanja in pu-
stofenja naSega alternativnega
politinega tkiva, s prislu§ko-
valno afero vred. Volilci bodo
vedeli Sele, ko bodo padle ma-

Fr il o SR RS SR
V BLAG SPOMIN

Minilo je Ze deset let,
odkar nas je zapustil
na$ dragi ofka in ded

dr. Franc Puc
Umrl 13. januarja 1983

Z ljubeznijo in hvaleZnostjo se
ga spominjajo njegovi otroci z
druZinami:

Marija, France, Janez, Teja
in Helka

Westmont, IL  West Caldwell, NJ
Toronto, Canada New York, NY

ske.«

K temu bi dodal 3e sledece:
Zelimo, da bi iskreni sredinci
in predstavniki desnice dou-
meli resnost politfne situacije
na Slovenskem, prestudirali
svoje politi¢éne pomanjkljivo-
sti in napake, se vrgli na delo,
da jih odstranijo. Zelimo, da
bi nastopili odlo&no za svoje
cilje in imeli pred oémi usodo
in bodoé&nost slovenskega na-
roda kot svoj vrhovni cilj. Ze-
limo, da bi se bojevali za plu-
ralizacijo obvei¢evalnih medi-
jev, brez katere ne moremo
govoriti o demokratizaciji dru-
¥be. Zelimo, da bi vztrajali tr-
dno v obrambi ustavnih svo-
bo¥¢in, brez katerih ni demo-
krati¢nega Zivljenja.

PoloZaj navkljub temni po-
dobi ni brezupen. Slovenci v
domovini so $e vedno potreb-
ni: nadih molitev, nasih Zrtev,
nasega dela in naSe ljubezni z
Zeljami za lepSo bodo¢nost, in
prepri¢ani smo, da nas pri tem
podpirajo pri Bogu Zive Zrtve
slovenskega komunizma.

(konec)

Pota in krizpotja
(nadaljevnnjc s str. 7)
tudi Slovenija, natan&neje po-
vedano - slovenska partija.

Kot odgovor na to je potem
prof. dr. Peter Jambrek v
Delu objavil ¢lanek z naslo-
vom Velika ustavna prevara.
Takrat se je namre¢ ZKS ukla-
njala $e vsem pritiskom'iz Beo-
grada. Ker v Sloveniji $e ni
bilo organizirane opozicije, se
partija tudi ni ¢utila ogroZena
od javnega mnenja.

Pozneje je zadeva postajala
drugacna. BliZal se je ¢as voli-
tev in jasno je bilo, da ne bo
ve¢ vnaprej jasno, kakSen bo
izid, Zato je bila partija prisi-
ljena ozirati se na javno mne-
nje, to pa je pripomoglo k po-
stopni demokratizaciji ter

V BLAG SPOMIN

Ob tretji obletnici smrti
naSe ljubljene Zene,
mame in sestre

MARY SEMEN
ki je umrla 24. januarja 1990.

Pretekla tri leta so Ze,
ko hladna zemlja krije Te.
Sedaj vse prazno je pri nas,
Tvoj se veé ni slisi glas.
Oh, grenko je spoznanje to,
da Te med nami veé ne bo;
Ceprav v hladnem grobu spis,
v srcih nasih e Zivis.

Zalujodi:

Janez, moZ

Dori in Janez Tominc,
Maria in Barbara, herke

Janez, sin

Vinko in France, brata

ter ostalo sorodstvo

v Clevelandu in Sloveniji.

TARYS

Razgovor o slovenskih vprasanjih

TORONTO, Ont. — V nedeljo, 7. februarja, ob 4. uri popol-
dne, bo v Slovenskem Domu, 864 Pape Avenue, Toronto, se-

minar o slovenskih zadevah.
Govorili bodo:

Dr. Tone Stukelj: O slovenskih problemih
Ing. Polde Cop: Biokemija vina in vinogradnistvo

v Sloveniji

Debato bo vodil ing. Ciril Ple3ko.

Vsi vljudno vabljeni!

Slovensko kanadski svet

konéno tudi k odhodu ZKS z
zveznega partijskega kongresa
v Beogradu.

Vrnimo se k zboru za Usta-
vo. Zbral je skupino strokov-
njakov (pravnikov), ki so pri-
pravljali predloge za spremem-
bo slovenske Ustave. Poleg
pravnikov iz opozicijskih vrst
(prof. dr. Buéar, dr. Jambrek
in drugi) so sodelovali tudi ne-
kateri iz vrst ZKS. Lahko re-
tem, da je bila vefina dopol-
nil, ki so bila potem sprejeta v
septembru 1989 in so bila poli-
ti¢ne narave, oblikovana prav
v tej skupini.

To so bile dologbe o trajni
pravici do samoodlobe in
prav te so povzrotile najhujse
napade jugocentralistov iz
Beograda. Sledile so groZnje z
razglasitvijo izrednega stanja v
Sloveniji. Na dan sprejema
ustavnih dopolnil v slovenski
skupi€ini se je dr. Janez Dr-
noviek, takratni predsednik
zveznega predsedstva, prav za-
radi teh groZenj predéasno vr-
nil z obiska v tujini. Ker smo
bili voditelji opozicijskih orga-
nizacij povabljeni na zaseda-
nje, sem bil takrat v skup3¢ini
in sem imel tudi kratek inter-
vju za Radio Novi Sad.

Nove ustavne dolo¢be so tu-
di na novo urejale sestavo sku-
pitine. Se vedno so obstajali
trije zbori, spremenilo pa se je
Stevilo poslancev, prislo je tudi
do spremembe pristojnosti
med zbori. Te ustavne spre-
membe so potem omogodile

Novi grobovi

Marija Zajec

Dne 13. januarja je v Wick-
liffe Country Place umrla 82
let stara Marija Zajec, rojena
Kastelic 7. septembra 1910 v
Trstu, vdova po Ivotu, mati
Edwarda (Syracuse, NY) in Ze
pok. Borisa, 4-krat stara mati.
Pogreb je bil 16. januarja s sv.
maso v cerkvi Marije Vnebov-
zete in pokopom na Vernih
du§ pokopali§¢u. Pogreb je bil
v oskrbi Zeletovega zavoda.
Druzina priporofa darove v
pokojniéin spomin St. Mary
Church Endowment Fund,
15519 Holmes Ave., Cleve-
land, OH 44110.

Alma J. Lokar

Unmrla je Alma J. Lokar, ro-
jena Lampe, vdova po Marti-
nu, mati Ronalda in Charlesa,
6-krat stara mati, sestra Wal-
terja, Charlesa in Ze pok. Ri-
charda, svakinja Jo Lokar in
Caroline Lokar. Pogreb je bil
20. januarja v oskrbi Zeletove-
ga zavoda,

Michael J. Spehar

Dne 15. januarja je umrl 76
let stari Michael J. Spehar,
vdovec po Emmi, roj. Konte,

(dalje na str. 12)

demokrati&ne vohtve spomladi
1990. Tako je pri nas v Slove-
niji prislo do politi¢nih spre-
memb popolnoma zakonito,
brez vsakrinih demonstracij
ali drugih revolucionarnih de-
janj. -
(Se nadaljuje)

KOLEDAR

JANUAR

23. — Slovenska pristava pri-
redi »Pristavsko not«, v SND
na St. Clairju. Igra Alpski sek-
stet.

23. in 24. — Newyorski Slo-
venci imajo smucarski izlet in
tekme v Rutlandu, Vt.

24, — SlovisSola; pri Sv.
Vidu priredi vsakbletno kosilo
v dvorani sv. (Vidai Pritetek
ob 11.30 dopv risilai :

FEBRUKR
7. — SND mna St. Clairju
ima letni zbor delni¢arjev, v
prizidku, ob 2. pop.
20. — Dramatsko drustvo Li-
lija priredi Pustno zabavo z
vederjo, ob 7. zv., v Sloven-
skem domu na Holmes Ave.
Igra Stane Mejaé trio.
28. — Slov. Sola pri Mariji
Vnebovzeti priredi kosilo v
Solski dvorani, od 11. dop do
1. pop.

MAREC

— Misijonska Znamkar-
ska Akcija priredi kosilo v §ol-
ski dvorani pri Mariji Vnebov-
zeti, od 11, dop. do 1. pop.

APRIL

17. — Tabor DSPB priredi
zabavni veler v Slov. domu na
Holmes Ave. Pricetek ob 7.
zv. Igrajo »Alpinci«.

MAJ

1. — Slovenski festlval v New
Yorku, N.Y. 2%

2. — »Pnjateﬁf SND na St.
Clairju« prirede »brunch«, v
dvorani SND.

10. — Slov. Sola pri Mariji
Vnebovzeti priredi Materinsko
proslavo, v $olski dvorani, ob
6. zv.

22. — Korotan ima kon-
cert v avditoriju sv. Vida. Igra
Alpski sekstet.

30. — DSPB Cleveland pri-
pravlja spominsko sv. ma%o za
vse Zrtve komunizma, nacizma
in fafizma pri Lur$ki Materi
boZji na Chardon Rd., ob 12.
uri. Lo

JUNIJ

— Otvorityeni- piknik na
Slovenski pristavi. -
13. — Slov. ¥ola pri Mariji

Vnebovzeti priredi piknik na
Slovenski pristavi.

Podpirajmo Slovenijo!
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Misijonska sre¢anja in pomenki

973. Jezuit 0. JoZze Groselj piSe iz glavnega

mesta Lusaka v Keniji 18.
decembra zanimivo pismo:

»Dragi ote Wolbang!

Zares vesele in blagoslovlje-
ne praznike Jezusovega roj-
stva vam Zelim. V novem letu
pa Se veliko zdravja, uspehov
in prave srece!

Upam, da ste zdravi in da
vas tole pismo najde na fari
kot vedno. Iskrena voitila tudi
Sonji.

Kako tukaj? Pod novo vla-
do je precej ve¢ svobode kot
poprej. Tare pa nas inflacija in
z njo draginja. Lanska susa je
napravila veliko kode. Po de-
Zeli je manjkalo vode. Koruzo
pa uvazamo iz Amerike in
Brazilije, ker tudi JuZna Afri-
ka ni ni¢ pridelala. Za letos
dezZ kar dobro kaZe. Koruzo pa
napadajo »army worms«, ki
lahko uni¢ijo ves pridelek.

Tudi ljudje trpijo od bole-
zni. Kolera se zdaj vrata vsako
leto na zacetku deZevne dobe.
Disenterija pride navadno sku-
paj z njo. Aids pa mori skupaj
s tuberkulozo. V Materu ima-
mo Ze blizu tisol sirot brez
starfev. Z raznimi socialnimi
akcijami poskuSamo omiliti
stisko. Lepo je, da nove pobu-
de prihajajo od ljudi samih,
kar je novo za te kraje.

Drugate fara diha ko pona-
vadi. Vse tri nedeljske maSe so
lepo obiskane, Pri verouku
smo imeli 1500 otrok. 29 malih

kri¢anskih oblestev Zivi Ze
- skoraj dvajset let. Organizacij
imamo enajst, nekatere, kot
Katoliska akcija, so zelo §tevil-
ne

Radkova fara Cunga je pri-
blizno trikrat manjia, se pa
lepo razvija. Tam smo letos
postavili zidano ograjo, 3tiri
verouéne uéilnice in hifo za ¢u-
vaja. Tu v Materu pa smo ob-
novili gospodinjsko olo in vr-
tec. Urejamo tudi odtok vode,
saj smo na modvirnem svetu.
Z nama prebije po ve¢ dni
na teden tudi Stanko Rozman,
ki konduje svojo bolnico v
Nangomi. Zato ima veliko o-
pravkov v mestu. Trenutno je
tukaj na praksi tudi sedem 3tu-

dentov medicine, Iz Ljubljane.
Lani je tukaj$nja univerza z

Vladimir M. Rus
Attorney -

6411 St. Clair (Slovenian National Home)
391-4000

ljubljansko sklenila pogodbo
0 izmenjavi Studentov.

Naj konfam. Lep pozdrav
vsem znancem. Spominjajte se
nas v molitvi. Bog Va3 Zivi!

JoZe«
Pri razdeljevanju MZA 1992
pomoéi je predsednica
Marica Lavrisheva poslala iz
letne pomoci MZA, osebne Ce-
ke v Zambijo le-tem: O. JoZe
Groselj, o. Janez Mlakar, o.
Janez Mujdrica, o. Radko Ru-
deZ; o. Lovro TomaZin in brat
JoZze Rovtar, vsakemu po
$500.

O. Lojze Podrajsek je dobil
$500 in stotak od Neimenova-
nega iz Kalifornije bo e dobil.
O. Stanko Rozman je prejel
mimo $500 Se $360 od Neime-
novane dobrotnice v Clevelan-
du, ki mu daruje vsak mesec
$30, skupaj $360. Cek je bil za
$860. Gospod Klemen Paljk,
laiéni- misijonar, je prejel
$200.

Naslednje pismo so s pomotjo
v Cekih prejeli posamezni
misijonarji(-ke):
16. decembra 1992
Dragi misijonar(-ka)!

V prilogi je ¢ek za $500. Kar
je ve¢ je od VaSega posebnega
dobrotnika.

V duhu smo molitveno po-
vezani kljub razdaljam. Zara-
di poletnih izjav na misijon-
skem sreanju v Sti¢ni, ko so
misijonarji na obisku domovi-
ne odsvetovali pogiljati posto
za BoZi¢, boste tokrat prejeli
to pismo in pomo¢ MZA za
1992 3ele po Novem letu. Vam
je MZA spet odlo¢ila pomo¢
za Vage delo in za uboge v Vasi
skrbi v znesku $500. Naj Bog
pomnoZi vrednost denarja,
zbranega skozi leto na najraz-
litnejse nadine po nasih pionir-
skih dusah v zaledju, med ka-
terimi je dokaj ubogih vdov.

Lepo Vas prosimo, da Cek
¢impreje vnovéite in nam s
podpisanim priloZenim potrdi-
lom sporodite, da ste ga v redu
prejeli.

HvaleZni bi Vam bili, &e se
malo razpiSete o Vasem delu,
saj v tedenskih ‘Misijonskih
sre¢anjih in pomenkih’ na3i

Odvetnik

(FX)

Grdina — Faulhaber

Funeral Homes

17010 Lake Shore Blvd. 4703 Superior Ave.

e

t 531-6300
Funeral Facilities Available
Throughout Lake County
- 944-3300
A TRUSTED TRADITION FOR 85 YEARS

sodelujofi marsikaj izvedo,
kar jih vedno znova nagne k
sodelovanju in Zrtvam Vam
vsem v pomo¢. Radi vedno ob-
javimo, kar vse zanima.

MZA Ze dolga leta vse v mi-
sijonih podpira po svojih mo-
¢eh. Ni¢ ne vemo, e ne bo v
bodoée padlo ve¢ dolZnosti na-
lagati onim v Sloveniji, saj se-
daj so v svoji drZavi in denar
laZje tudi v tujino gre, kar pre-
je leta ni bilo mogoce. Mi smo
skusali v teh desetletjih, ko je
doma bilo ozradje teZko in
protikatolisko, iskreno napra-
viti &im ve¢. Ni¢ ni gotovega,
¢e se bo dalo to nadaljevati,
ker se tudi med nasimi sodelu-
jo¢imi marsikdo pocasi stara
in polno pionirskih du$ je Ze
odslo k Ocetu.

Molite za vse MZA dobrot-
nike, za bolne med njimi in vse
rajne, ki jih je vsako leto vec.
Trudili se bomo, da bomo s
pomo¢jo tudi v bodoe nada-
ljevali za vse, ki imajo z MZA
redne stike in pokaZejo voljo
iz svoje strani napraviti nekaj,
kar naSe sodelovanje sproti
utrjuje.

Naj bo Vas Bozi¢ letos bla-
goslovljen in Novo leto polno
boZjega blagoslova in napred-
ka v misijonu. Toplo pozdrav-
lja vdani
Rev. Charles Wolbang, C.M.

Na pismu so navedena ime-
na vseh glavnih odbornikov
MZA in predsednikov in bla-
gajnikov MZA odsekov po
ZDA in drugih drzavah.

Rev. Charles Wolbang, CM

131 Birchmount Road

Scarborough, Ontario

Canada MIN 3J7

Obvestila KSSS

V urednistvu smo prejeli dru-
go Stevilko (december 1992)

publikacije »Obvestila KSSS«,

ki je bilten lisk [-
¢a Sloy Ljub-
ljgni, od, [ urednik je pa

g. Janez Rihar. Naslovna stran

je v obliki pisma in tekst po-

sredujemo v celoti.

Dragi bratje v slovenskih ob-
gestvih po svetu!

Tudi leto3nji advent doZiv-
ljamo v prelomnih ¢asih. Za-
skrbljeni ob trenutnih premi-
kih verni Slovenci zaupamo v
Previdnost. Vendar pa »ne dr-
Zimo brezbriZno kriZem svojih
rok in ne pustimo, da bi nam
§irokoustni, bahavi...ljudje
postiljali« politiko, kot nam Ze
na3 veliki Slom3ek osve$ta slo-
venske kristjane v pastirskem
listu 1861 (glej: DruZina §t. 47,
zadaj). Podobno vzpodbudno
nam dajejo tudi nasi Skofje.
Slovenci po svetu ste spet doZi-
veli cinizem $e vedno preveé
macehovske domovine glede
volitev, drzavljanstva... Toda
§tevilni manipulatorji razli¢nih
odtenkov se motijo, ko mislijo
igrati na va$o naivnost (le-te je
Zal v domovini $e vse prevet).

Novo leto zatenjamo v zna-
menju 50-letnice muéeniStva
Lojzeta Grozdeta (mulen in
umorjen 1. januarja 1943).
Kako blagoslovljen nam je
lahko prav za dana3nji ¢as nje-
gov kristalen zgled vere, apo-
stolata, zvestobe Bogu in do-
movini...! PriloZena vzorca

molitve za priznanje njegove-
ga mucenistva po dobro obja-
viti v vasih Zupnijskih glasilih.
prvo_izdajo je avtor odsluZil
nekaj let »pokore«) se nam
znova odkriva ¢udovit portret
tega vzornika mladih.

Veselo znamenje c¢asa je
oZivljanje Zavoda sv. Stanisla-
va (vrnjenih Skofovih zavo-
dov) v Sentvidu. Dvojni spo-
menik: prva slovenska gimna-
zija in kraj mnogih muéencev!
Poleg cerkvene gimnazije se
bo v tej ogromni Jeglievi —
mo¢no opustoSeni — stavbi
na$lo nekaj prostora tudi za
Slovence po svetu.

Neutrudni zbiralec vsega
slovenskega po svetu dr. Janez
ArneZ, ki vodi ustanovo Stu-
dia- Slovenica, nalrtuje Ze v

marcu doslej najpopolnejso
razstavo tabori§¢nega tiska.
Vabi k sodelovanju vse, ki Se
lahko prispevate karkoli arhiv-
skega (fotografije, pisma,
predmeti...iz taboris¢). Nje-
gov naslov: Janez ArneZz, Vis-
njevik 7, 65212 DOBROVO/
Brda, Slovenija.

Sredi _decembra pri¢akuje-
mo veliko skupino pevcev_in
plesalcev iz San Justa (Buenos
Aires), ki bodo do srede janu-
arja nastopali po Sloveniji in
zamejstvu. Za poletje se napo-

vedujejo mladi iz Avstralije,
pa spet maturantje iz Argenti-

ne. Po svojih mofeh vam

bomo radi na razpolago, spo-

rotite Zelje. Se o drugih naér-

tih prihodnjié (slifijo se Zelje

za razne tefaje itd.). Oglasite

se kaj!

Sreten BOZIC in NOVO
LETO 93 vam vsem Zelijo:

S. Marjana Korber

msgr. Zdravko Reven

dr. Branko Rozman

in Janez Rihar

NOVI GROBOVI
(nadaljevanje s str. 11)
ote Carolyn Whitely, Marilyn
Ospelt, Michaela in Paulette,
10-krat stari ofe, 7-krat pra-
stari o¢e, brat Anne Vocaire in
Ze pok. Barbare Lovric. Po-
greb je bil 18. januarja iz
Brickmanovega zavoda v cer-
kev sv. Kristine in od tam na
Vernih du§ pokopaliige.
Frank Mark
Umrl je 80 let stari Frank
Mark, moZ Anne, roj. Radu-
lovich, ofe Lynette Pizzino in
Sharon Lear, 3-krat stari oce,
2-krat prastari oge, brat Tony-
ja Mraka ter Ze pok. Rudyja
Mraka in Michaela. Pogreb je
bil 18. januarja s pokopom na
Vernih du§ pokopalidu.
Lillian C. Petrovic
Umrla je 70 let stara Lillian
C. Petrovic, rojena Gruber,
7ena Franka, mati Franka ml.
in Renee Cramer, sestra Fran-
ces Slivenski, Louise Keener,
Anne Povse, Mame Terraba-
sso, Josepha, Raymonda ter Ze
pok. Franka in Louisa, 3-krat
stara mati. Pogreb je bil 18.
januarja iz Zak zavoda na
6016 St. Clair Ave. s sv. maso
v cerkvi sv. Vida in pokopom
na Vernih du§ pokopali¢u.

Edward J. Zabak

Dne 10. januarja je umrl 70
let stari Edward J. Zabak, ro-

jen v Clevelandu, moZ Anne,
roj. Misurde, ofe Roberta,
olim Josepha Jakosha, 1-krat
ofe, 1-krat prastari ole, sin
Franka Zabukovca in Mary,

roj. Jernejcic (oba Ze pok.),
brat Stanleya, Rudolpha, Vic-
torije Marsolek, Mary Hrovat,
Raymonda in Roberta, vete-
ran 2. svetovne vojne, lastoval

in vodil Zabak’s Tavern na E.

78 St. in Union Ave. 43 let,

pred leti vodil lastno polko
godbo ter sodeloval v §tevilnih
polka godbah,
SND na E. 80 St. v Nevburgu,
kjer je bil 1. 1983 izbran za
moza leta. Pogreb je bil 14.
januarja iz Fortunovega zavo-
da na 5316 Fleet Ave. s sv.
maso v cerkvi sv. Lovrenca in
pokopom na Vernih dus poko-
pali§éu.

MALI OGLASI

V NAJEM
E. 52. cesta. 5 sob, zgoraj.
$250 + kavcijo. Poklitite tel.
899-0354 (3-4)

For Rent i
4 rms up. Available immedi-
ately. Near St. Vitus. 361-0566
x)

For Sale
Dble. 4 x 4 with sun rooms.
Alum. ‘sided with garages.
Clean. Near St. Mary’s Asking
$46,900. Call 531-2726. a
(3-6)

For Rent
1 bdrm apt. with appliances:
Air cond. No pets. Near Slo-

.

aktiven pri

—_—

|
&

vene Home for Aged. 1 mos!

free rent. Call 261-0430. o
(34

B

For Rent
Bonna Ave. Five rooms up: |
All carpeted. Adults only. Call ;
881-6853. a4

it |

3 rms. For one woman. Cal

For Rent ‘
481-6628. '

\ i
—

Help Wanted

Part time. Afternoon or éveﬂ‘
ing. We will train. Call 431
0628. ad |

|

FOR SALE
Brick Ranch. 24100 Russell
Euclid. 6 rooms. 3 bdrms. 1%

baths. Full basement. Cal
261-8885. (-4
R

For Rent
1 bdrm apt. near the Slove'
Home for the Aged. New caf’
pet & appliances. Call 48"

6929 or 951-3087. o

4]

Joseph L.
1 FORTUNA

'BPOoGREBNI zAvVOD]
l 5316 Fleet Ave. 641-0046

‘®Moderni pogrebni zavod
Ambulanca na razpolag®
" podnevi in ponoci

CENE NIZKE
PO VASI ZELJI!
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